
2.7. Кредити (умови та правила користування послугою кредитування 
фізичних осіб від Банку)

2.7.1. «Оплата частинами» та «Миттєва розстрочка»

2.7.1.1. Загальні положення

2.7.1.1.1. Банк за наявності вільних грошових коштів зобов’язується надати Клієнту
(Держателю кредитної картки Банку/Позичальнику) строковий кредит (далі — Кредит) на
споживчі цілі у розмірі, визначеному Договором, в обмін на зобов’язання Клієнта з повернення
Кредиту та сплати процентів за користування кредитом в обумовлені цим Договором терміни.
Кредитування Клієнта здійснюється в межах встановленого Банком ліміту кредитування.

2.7.1.1.2. Клієнт на підставі ст.634 ЦКУ приєднується до Умов та правил надання кредиту
шляхом підписання Заяви про приєднання до Умов та Правил надання банківських послуг
(далі – Заява про приєднання), яка являє собою Генеральний кредитний договір, що визначає
істотні умови кредитування для максимально можливого розміру кредитного ліміту. При
цьому в подальшому Сторони узгоджують конкретний розмір кредиту та інші істотні умови
шляхом підписання окремих Заяв про надання кредиту у дату ініціювання Клієнтом платіжних
операцій  за рахунок кредитів «Оплата частинами», «Спільна оплата частинами», «Подовжена
Оплата частинами» та/або «Миттєва розстрочка».

2.7.1.1.3. Заява про надання кредиту оформлюється в електронному вигляді. Клієнт підписує її
шляхом накладення Простого електронного підпису у дистанційних каналах (інтернет-сайт,
електронна пошта, Система «Приват24» та ін.)

Заява про приєднання, Заява про надання кредиту, ці Умови та Правила, Графік платежів, чек
та Тарифи Банку разом складають Кредитний договір (далі - Договір).

2.7.1.1.4. Кредит надається шляхом перерахування коштів на рахунок юридичної особи
(Продавця) в якості оплати за товари та/або послуги або оплати частини вартості товарів
/послуг, придбаних Клієнтом.

Сторони узгодили, що у випадку, коли еквайринг такому   Продавцю забезпечується
Платіжним  фасилітатором, Банк перераховує кредитні кошти  за товари та/або послуги,
придбані Клієнтом, на рахунок такого Платіжного фасилітатора.

2.7.1.1.5. З урахуванням умов, визначених цим Кредитним договором, Клієнт має право
отримати споживчий кредит «Подовжена Оплата частинами». Для   можливості отримання
такого кредиту Клієнт заявляє Банку про своє бажання збільшити   запропонований строк
кредитування та в разі погодження Банком підтверджує це бажання шляхом здійснення
відповідних дій, а саме: через інтернет-сайти - натисканням відповідної кнопки та/або ОТР-
паролем;
через Систему «Приват24» натисканням відповідної кнопки та/або ОТР-паролем. При цьому
збільшення строку кредитування можливо на строк, який не перевищує попередньо
запропонований строк кредитування, але в будь-якому випадку строк кредитування не може
перевищувати 24 місяці. Істотні умови кредитування Сторони узгоджують в Заяві про надання
кредиту.

2.7.1.1.6. «СпільнаБанк надає Клієнту «Паспорт споживчого кредиту«Оплата частинами», 
оплата частинами»,  «Подовжена Оплата частинами»  шляхомта/або «Миттєва розстрочка»
розміщення його на офіційному сайті Банку у мережі Інтернет за адресою: chast.privatbank.ua.
Перед оформленням кредиту Клієнт зобов'язаний самостійно, використовуючи інструмент
“Калькулятор для кредиту”, ввести суму та строк кредиту, ознайомитися із умовами
кредитування під задані параметри та Паспортом споживчого кредиту.

Клієнт підтверджує ознайомлення з «Паспортом споживчого кредиту» та підтверджує

https://privatbank.ua/kredyty/oplata-chastynamy-ta-myttyeva-rozstrochka


Клієнт підтверджує ознайомлення з «Паспортом споживчого кредиту» та підтверджує
покупку  /оплату товару та/або послуги за рахунок кредитних коштів  шляхом підписання
Простим електронним підписом:

- в торгово-сервісних підприємствах введенням Клієнтом в POS/PAX-терміналі пін-коду
кредитної карти;

- через інтернет-сайти натисканням відповідної кнопки та/або ОТР-паролем;

- через Систему «Приват24» натисканням відповідної кнопки та/або ОТР-паролем.

2.7.1.1.7. Умови надання послуги «Спільна оплата частинами»
2.7.1.1.7.1. Клієнт з урахуванням нижченаведених умов має право користуватися
послугою   «Спільна оплата частинами», яка полягає в наданні Банком Клієнту можливості
оплатити товар/роботи/послуги Торговця спільно з іншою особою за її згодою за рахунок
кредитних коштів, наданих Банком.
При цьому Клієнт може виступати як в ролі особи, яка ініціює отримання послуги «Спільна
оплата частинами» (далі - Клієнт-ініціатор), так і в ролі особи, яка приєднується до такої
ініціативи (Клієнт-учасник).
2.7.1.1.7.2. Для того, щоб скористатися послугою «Спільна оплата частинами» Клієнт-ініціатор
у Системі “Приват24” або на чекауті (фінальному етапі оформлення покупки на сторінці
інтернет-магазину, далі - Checkout)   після вибору способу оплати ”Спільна оплата” повинен
направити відповідне повідомлення-запрошення Клієнту-учаснику. Повідомлення містить
інформацію про загальний розмір та строк кредиту, отримання якого ініціюється з
урахуванням участі в   «Спільній оплаті частинами» Клієнта-ініціатора та Клієнта-учасника, а
також про той розмір кредиту, позичальником за яким буде безпосередньо Клієнт-учасник.
Направлення такого повідомлення здійснюється шляхом введення Клієнтом-ініціатором
Фінансового номеру телефону Клієнта-учасника. При цьому підписуючи цей Договір, Клієнт
підтверджує, що він повідомлений про передбачену статтею 182 Кримінального кодексу
України відповідальність за незаконне збирання, зберігання, використання, поширення
конфіденційної інформації про третіх осіб, персональні дані яких передані ним Банку, а також
цим засвідчує, що він наділений усіма правами та має законні підстави надавати Банку
інформацію, що містить персональні дані відповідних третіх осіб, які залучаються ним для
участі у «Спільній оплаті частинами». 
2.7.1.1.7.3. Клієнт-учасник після отримання запрошення Клієнта-ініціатора має право
погодитися або відмовитися від участі в «Спільній оплаті частинами» шляхом натискання
відповідної кнопки в Системі “Приват24” або на Checkout.
2.7.1.1.7.4. В разі погодження Клієнта-учасника на участь у «Спільній оплаті
частинами»   Клієнту-ініціатору та Клієнту-учаснику в Системі “Приват24” або на Checkout
надаються на підписання Паспорти споживчих кредитів, Заявки на отримання кредитів,
Графіки погашення кредитів на відповідний розмір та умови кредитів, позичальниками за
якими кожний з них відповідно виступає. В разі відмови від подальшого оформлення кредиту
Клієнтом-ініціатором та/або Клієнтом-учасником, надання кредиту в рамках послуги «Спільна
оплата частинами»  не здійснюється.  В разі успішного оформлення кредиту в рамках послуги
«Спільна оплата частинами» подальше погашення наданих Клієнту-ініціатору та Клієнту-
учаснику кредитів здійснюється   ними окремо відповідно до отриманої кожним з них суми
кредиту.
2.7.1.1.7.5. Підписанням цієї Заяви Клієнт надає Банку дозвіл на розкриття інформації, що
становить банківську таємницю,  а саме будь-якої інформації, яка стосується умов споживчого
кредитування Банком Клієнта за послугою «Спільна оплата частинами», особам, Фінансові
номери яких він вводить у відповідне меню  «Спільна оплата частинами»  Системи “Приват24”
для запрошення до участі в «Спільній оплаті частинами». 

2.7.1.1.7.6. Клієнт-учасник, який прийняв запрошення Клієнта-ініціатора на участь у «Спільній



2.7.1.1.7.6. Клієнт-учасник, який прийняв запрошення Клієнта-ініціатора на участь у «Спільній
оплаті частинами», надає Банку дозвіл на розкриття інформації, що становить банківську
таємницю,  а саме будь-якої інформації, яка стосується умов споживчого кредитування Банком
Клієнта за послугою «Спільна оплата частинами», особам, чиє запрошення він прийняв.
2.7.1.1.7.7. Сторони погодили та Клієнт розуміє та згодний, що цей Договір регулює виключно
правовідносини споживчого кредитування між Банком та Клієнтом, а питання та можливі
спори чи претензії, пов'язані із правом власності на товари, придбані Клієнтом в
рамках   «Спільної оплати частинами» (володіння, користування, розпорядження придбаним
товаром), Клієнт-ініціатор та Клієнт-учасник   вирішують самостійно на підставі окремих
домовленостей між ними без участі Банку. 

2.7.1.2. Права та обов’язки Сторін:

2.7.1.2.1. Банк зобов’язується:

2.7.1.2.1.1. За наявності вільних грошових коштів надати Клієнту  Кредит в порядку,
визначеному п. 2.7.1.1.4. цього Договору.

2.7.1.2.1.2. Забезпечити Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору.

2.7.1.2.1.3. Здійснювати контроль за виконанням умов цього Договору, цільовим
використанням, своєчасним і повним погашенням Кредиту в порядку, передбаченому цим
Договором.

2.7.1.2.2. Клієнт зобов’язується:

2.7.1.2.2.1. Ознайомитись з Паспортом споживчого кредиту в порядку, визначеному у п.
2.7.1.1.5. Правил.

2.7.1.2.2.2. Використовувати Кредит виключно на споживчі цілі.

2.7.1.2.2.3. Сплачувати Банку винагороду за надання Кредиту у розмірах, в строки та в
порядку, що визначені Договором.

2.7.1.2.2.4. Повністю повернути Кредит у строк, встановлений у Заяві про надання кредиту.

2.7.1.2.2.5. В разі відмови від Кредиту повідомити Банк про намір відмовитися від Договору
шляхом направлення повідомлення в електронному вигляді із накладенням Простого
електронного підпису у Системі «Приват24» до закінчення 14 денного строку з дня укладення
Договору. При цьому протягом семи календарних днів з дати подання повідомлення про
відмову від Кредиту Клієнт зобов‘язаний повернути Банку грошові кошти, одержані згідно з
Договором, та сплатити проценти за період з дня одержання коштів до дня їх повернення за
ставкою, встановленою Договором.

2.7.1.2.2.6. Дотримуватися правил повернення товару, передбаченого торгово-сервісним
підприємством та чинним законодавством.

2.7.1.2.2.7. У разі невиконання Клієнтом своїх зобов'язань за Договором, що призведе до
звернення Банку до суду за захистом свої прав та законних інтересів, Клієнт зобов'язується
відшкодувати Банку судові витрати.

2.7.1.2.3. Банк має право:

2.7.1.2.3.1. Відмовити Клієнту у видачі Кредиту, в тому числі якщо Банку стали відомі факти,
які можуть свідчити про неможливість виконання Клієнтом зобов’язань за Кредитом або вже
укладеними із Банком раніше кредитними договорами. Банк має право відмовити у видачі
Кредиту за цим Договором і звільняється від відповідальності у випадках встановлення НБУ,
Кабінетом Міністрів України, іншими органами влади і управління будь-яких видів обмежень
щодо активних операцій Банку.

У разі зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки



У разі зміни вартості кредитних ресурсів на ринку грошових ресурсів, зміни облікової ставки
НБУ Банк має право за згодою Клієнта збільшити розмір винагороди за користування
Кредитом, змінити періодичність порядку сплати платежів по Кредиту, про що Сторони
укладають Договори про внесення змін до цього Договору.

2.7.1.2.3.2. При настанні будь-якої з таких подій:

- неотримання від Клієнта згоди на зміну винагороди за користування Кредитом, зміни
періодичності порядку сплати платежів за Кредитом;

- порушення Клієнтом будь-якого із зобов’язань, передбачених умовами видачі та погашення
Кредиту, в т. ч. у разі порушення цільового використання Кредиту;

- порушення кримінального провадження щодо Клієнта;

- встановлення відомостей, наданих Клієнтом Банку, такими, що не відповідають дійсності;

- відсутність у Банка вільних грошових коштів;

- наявність судових рішень, що набрали чинності, про стягнення грошових коштів з поточного
рахунку Клієнта, наявність арешту на поточних рахунках, що належать Клієнту, наявність
платіжних вимог про примусове списання та інших обставин, які явно свідчать про те, що
наданий Клієнту Кредит не буде повернутий вчасно,

Банк, на свій розсуд, має право:

а) змінити умови видачі та надання Кредиту – вимагати від Клієнта дострокового повернення
Кредиту, сплати винагороди за користування, виконання інших зобов’язань за Кредитом у
повному обсязі шляхом надсилання повідомлення. При цьому згідно зі ст.ст. 212, 611, 651 ЦКУ
за зобов’язаннями, терміни виконання яких не настали, терміни вважаються такими, що
настали в зазначену у повідомленні дату. В цю дату Клієнт зобов’язується повернути Банку
суму Кредиту в повному обсязі, проценти  за фактичний термін користування ним, повністю
виконати інші зобов’язання за Кредитом;

або:

б) розірвати Договір у судовому порядку. При цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’
язується повернути Банку суму Кредиту в повному обсязі, проценти  за фактичний термін
користування ним, повністю виконати інші зобов’язання за цим Договором;

або:

в) відповідно до ст. 651 ЦКУ здійснити одностороннє розірвання Договору з надсиланням
Клієнту повідомлення. У зазначену в повідомленні дату Договір вважається розірваним. При
цьому в останній день дії Договору Клієнт зобов’язується повернути Банку суму Кредиту в
повному обсязі, проценти  за фактичний термін користування ним, повністю виконати інші
зобов’язання за Договором. Одностороння відмова від цього Договору не звільняє Клієнта від
відповідальності за порушення зобов’язань за цим Договором.

 2.7.1.2.3.3. Сторони узгодили, що в разі:

- порушення Клієнтом зобов'язань щодо надання Банку необхідних документів для належної
перевірки та здійснення процедури актуалізації даних про Клієнта,

та/ або 

- в разі встановлення Клієнту неприйнятно високого рівня ризику,

 на підставі статей 212, 611, 651 Цивільного кодексу України терміном повернення кредиту
встановлюється 180-й день з моменту відповідно направлення Банком повідомлення про
відмову від підтримання ділових відносин/відмову в обслуговуванні шляхом розірвання

ділових відносин у разі ненадання Клієнтом необхідних для здійснення належної перевірки



ділових відносин у разі ненадання Клієнтом необхідних для здійснення належної перевірки
документів чи відомостей під час процедур актуалізації даних та інформації про Клієнта та
/або   дата, зазначена у повідомленні Банку про відмову від підтримання ділових відносин у
разі встановлення неприйнятно високого рівня ризику. 

  На 180-й день з моменту направлення Банком повідомлення про відмову від підтримання
ділових відносин/відмову в обслуговуванні шляхом розірвання ділових відносин у разі
ненадання Клієнтом необхідних для здійснення належної перевірки документів чи відомостей
під час процедур актуалізації даних та інформації про Клієнта та/або в дату, зазначену у
повідомленні Банку про відмову від підтримання ділових відносин у разі встановлення
неприйнятно високого рівня ризику, Клієнт зобов'язаний повернути Банку кредит, проценти
за користування кредитом, неустойку та виконати інші зобов'язання за Договором в повному
обсязі.

2.7.1.2.4. Клієнт має право:

2.7.1.2.4.1. Клієнт має право   відмовитися від Кредиту, за умови, що не мається на увазі
відмова від  товару (його повернення),   протягом 14 календарних днів з дня здійснення
переказу коштів за рахунок кредитів «Оплата частинами», «Подовжена Оплата частинами» та
/або «Миттєва розстрочка».

При цьому, Клієнт зобов'язаний повідомити Банк про намір відмовитися від Кредиту шляхом
направлення відповідного повідомлення в електронному вигляді із накладенням Простого
електронного підпису у Системі «Приват24» до закінчення 14 денного строку з дати переказу
коштів за рахунок кредитів «Оплата частинами», «Подовжена Оплата частинами» та/або
«Миттєва розстрочка». При цьому, протягом семи календарних днів з дати направлення
повідомлення про відмову від Кредиту Клієнт зобов‘язаний повернути Банку грошові кошти,
одержані згідно з Договором, та сплатити проценти за період з дня одержання коштів до дня
їх повернення за ставкою, встановленою Договором.

2.7.1.2.4.2. Клієнт має право в будь-який час повністю або частково достроково повернути
Кредит.

В разі дострокового повернення Кредиту Клієнт сплачує Банку проценти за користування
кредитом та вартість усіх послуг, пов’язаних з обслуговуванням та погашенням кредиту, за
період фактичного користування Кредитом.

Для дострокового повернення кредиту Клієнт зобов'язаний подати до Банку відповідну заявку
в одному з таких каналів: у Системі “Приват24” або у відділенні Банку, зателефонувавши до
Банку, або звернувшись в чат-онлайн.

Клієнт має право подати заявку на:
- часткове дострокове повернення кредиту шляхом дострокового погашення найближчого
планового платежу на суму такого платежу. При цьому кількість платежів та дата наступного
платежу, що йде за найближчим плановим платежем, залишається незмінною. Клієнт має
право дострокове погасити найближчий плановий платіж лише 1 раз в період між поточним
платежем і плановим.
- часткове дострокове повернення кредиту шляхом внесення неповної суми заборгованості. У
разі недостатності суми здійсненого Клієнтом платежу для виконання зобов’язання за
Договором у повному обсязі (часткове дострокове повернення) ця сума спрямовується на
погашення суми кредиту. Внаслідок цього відповідно коригується Графік погашення кредиту:
зменшується кількість платежів у Графіку погашення кредиту. У разі недостатності суми
здійсненого платежу на погашення повного платежу, в Графіку погашення кредиту
коригується сума останнього платежу за сумою кредиту. Нарахування процентів проводиться
щомісяця на первісну суму кредиту за кожний день розрахунку 30/360 (умовна кількість днів у
місяці і році). 

- повне дострокове повернення кредиту шляхом внесення повної суми заборгованості за



- повне дострокове повернення кредиту шляхом внесення повної суми заборгованості за
Договором. Нарахування процентів проводиться за період фактичного користування
кредитом, в тому числі за день повернення кредиту. Метод нарахування процентів при
повному достроковому поверненні кредиту - факт/факт.

Сторони узгодили, що повне або часткове дострокове повернення Кредиту можливе також
шляхом переказу Продавцем (або Платіжним фасилітатором) Банку коштів внаслідок
повернення Клієнтом товару (відмови Клієнта від отримання послуги). При цьому Клієнт
зобов'язаний пересвідчитися у повноті погашення заборгованості за Кредитом у в повному
обсязі.
При цьому дострокове повернення Кредиту «Миттєва розстрочка» за рахунок кредитних
коштів, наданих Банком, не допускається.

2.7.1.3. Вартість Кредиту та порядок розрахунків

2.7.1.3.1. За користування Кредитом Клієнт щомісячно сплачує Банку винагороду у процентах
від розміру кредиту, визначеного Заявою про надання кредиту, згідно Графіка погашення
кредиту.

2.7.1.3.2. Процентна ставка фіксована. Загальна вартість кредиту, процентна ставка, реальна
річна процентна ставка, денна процентна ставка та інші істотні умови Договору зафіксовані у
Паспорті споживчого кредиту, Заяві про приєднання та Заяві про надання кредиту.

2.7.1.3.3. Порядок ініціювання платіжних операцій з погашення Кредиту узгоджено Сторонами
в Заяві про приєднання.

2.7.1.3.4. Погашення Кредиту та процентів здійснюється щомісячно шляхом ініціювання
Банком дебетового переказу з кредитної картки (встановленого джерела погашення кредиту)
Клієнта у розмірі платежу та в строки, що зафіксовані у Графіку погашення кредиту.
В разі, якщо у Клієнта на кредитній картці відсутні власні кошти та/або повністю
використаний кредитний ліміт та/або картка (рахунок) заблокована, ініціювання дебетових
переказів з кредитної картки не застосовується. Подальше погашення кредиту відбувається
шляхом переказу коштів Клієнтом на внутрішньобанківський рахунок 2909 (номер якого не
пізніше дати погашення надається Банком Клієнту у Системі “Приват24”, смс-повідомленні та
будь-якими іншими каналами зв'язку, передбаченими Умовами та Правилами) у розмірі
платежу та в строки, що зафіксовані у Графіку погашення кредиту.

2.7.1.3.5. При ініціюванні дебетових переказів у межах сум, що підлягають сплаті Банку за цим
Договором, Клієнт сплачує Банку комісію в розмірах і в строки, встановлені тарифами Банку
на момент сплати.

2.7.1.3.6. Сторони дійшли згоди, що в разі:

- неповернення Клієнтом Кредиту в строк, визначений Заяві про надання кредиту, починаючи
з дня, що є наступним за днем спливу строку,

- в разі, якщо Клієнт не виконав вимогу Банку щодо усунення порушення, в порядку,
передбаченому п.2.7.1.2.3.2. цього Договору, починаючи з дня, що є наступним за днем
спливу строку, встановленого вимогою Банку,

Клієнт зобов'язується сплатити на користь Банку заборгованість за Кредитом, а також
проценти від суми неповернутого в строк Кредиту, які у відповідності до ч.2 ст.625 Цивільного
кодексу України встановлюються за домовленістю Сторін у процентах у розмірі  3%  від
простроченої суми заборгованості.

2.7.1.3.7.  У разі недостатності суми здійсненого платежу для виконання зобов’язання за
Договором у повному обсязі ця сума погашає вимоги Банку у такій черговості:



1)  у першу чергу  сплачуються прострочена до повернення сума Кредиту та прострочені
проценти за користування Кредитом;

2) у другу чергу сплачуються сума Кредиту та проценти за користування Кредитом;

3) у третю чергу сплачуються неустойка та інші платежі відповідно до Договору.

2.7.1.4. Відповідальність Сторін

2.7.1.4.1. За несвоєчасне виконання Клієнтом будь-якого грошового зобов'язання за цим
Договором Банк має право нараховувати пеню у розмірі  15% річних  від суми несвоєчасно
виконаного грошового зобов'язання, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у
період, за який сплачується пеня,   за кожний день прострочення виконання. Пеня
нараховується за методом “факт/360”: для розрахунку використовується фактична кількість
днів у місяці, але умовно в році 360 днів.

2.7.1.4.2. Строк позовної давності за вимогами про стягнення Кредиту та інших платежів,
передбачених цим Договором, встановлюється Сторонами тривалістю 15 років.

2.7.1.5. Строк дії Договору

2.7.1.5.1. Строк дії Договору визначений у Заяві про приєднання.

2.7.1.6. Інші умови

2.7.1.6.1. Усі суперечки та розбіжності, що виникають з цього розділу Умов та Правил надання
банківських послуг або у зв’язку з ним, підлягають розгляду в порядку, встановленому чинним
законодавством України.

2.7.1.6.2. Зобов’язання Клієнта за згодою Банку можуть бути виконані іншою особою.

Тарифи

№ 
тарифу

Бізнес Назва 
послуги

Тариф Примітка

1 Бізнес по 
роботі з 
торговими 
підприємствами

Комісія за 
надання 
фінансового 
кредиту для 
кредиту 
"Миттєва 
розстрочка"

1,90% Стягується разово при першому 
платежі. База нарахування дорівнює 
розміру кредиту. Сума комісії 
розраховується шляхом множення 
розміру кредиту на розмір комісії, 
виражений у відсотках.

2 Бізнес по 
роботі з 
торговими 
підприємствами

Процентна 
ставка за 
користування 
кредитом 
"Миттєва 
розстрочка"

1,9% Щомісячно від початкового розміру 
кредиту. Обчислюється шляхом 
множення розміру кредиту на 
процентну ставку.

3 Бізнес по 
роботі з 
торговими 
підприємствами

Процентна 
ставка за 
користування 
кредитом 
«Оплата 
частинами»

0,000001% Щомісячно від початкового розміру 
кредиту. Обчислюється шляхом 
множення розміру кредиту на 
процентну ставку.

4 Бізнес по 
роботі з 

Процентна 
ставка за 

від 0,08% 
до 1,06%

Щомісячно від початкового розміру 
кредиту. Обчислюється шляхом 



4 Бізнес по 
роботі з 
торговими 
підприємствами

Процентна 
ставка за 
користування 
кредитом 
«Подовжена 
Оплата 
частинами»

від 0,08% 
до 1,06%

Щомісячно від початкового розміру 
кредиту. Обчислюється шляхом 
множення розміру кредиту на 
процентну ставку. Індивідуально 
залежно від строку кредитування. 
Розмір ставки узгоджується 
Сторонами в Заяві про надання 
кредиту.

5 Бізнес по 
роботі з 
торговими 
підприємствами

Процентна 
ставка за 
користування 
кредитом 
«Спільна 
оплата 
частинами»

0,000001% Щомісячно від початкового розміру 
кредиту. Обчислюється шляхом 
множення розміру кредиту на 
процентну ставку.



2.7.2. Кредит під депозит (для VIP-клієнтів)

2.7.2.1. Загальні положення

2.7.2.1.1. На підставі статті 634 Цивільного кодексу України підписанням Заяви про
приєднання до Умов та Правил надання банківських послуг по продукту “ Кредит під депозит”
(далі — Заява приєднання) Клієнт приєднується до підрозділу про надання кредиту (“Кредит
під депозит”) Умов та Правил (далі - Умови або Договір). Заява приєднання та Тарифи Банку
(далі - Тарифи) є невід'ємною частиною цього Договору.

2.7.2.1.2. Цей Кредитний договір є змішаним договором, який поєднує умови кредитного
договору, договору застави майнових прав на  грошові кошти, що знаходяться на вкладному
(депозитному) банківському рахунку Заставодавця (далі — Договір застави) та Договором
відступлення права вимоги на отримання в повній сумі грошових коштів, що випливає з
депозитного договору, укладеного між Заставодавцем та Заставодержателем та є предметом
застави за  Договором застави (далі — Договір відступлення), разом — Договір або Кредитний
договір.

2.7.2.1.3. Заставою за цим Договором забезпечуються кожна та всі з вимог Заставодержателя
/Банка, що випливають з Кредитного договору із всіма змінами та доповненнями до нього або
які можуть виникнути на підставі нього у майбутньому, укладеного між Заставодержателем
/Банком та Клієнтом. Предмет застави описаний та ідентифікований в п. 1.2.12 Заяви
приєднання. (п.2.7.2.1.3 цього Договору застосовується у разі, якщо Заставодавець та Клієнт 
одна особа).

Умови кредитного договору

2.7.2.2. Предмет договору

2.7.2.2.1. Банк за наявності вільних грошових коштів надає Клієнту споживчий кредит у
розмірі та на умовах, встановлених Договором, а Клієнт зобов’язується повернути кредит,
сплатити проценти за користування кредитом та інші платежі на умовах, встановлених
Договором.

Строк, сума кредиту, розмір процентної ставки, розмір щомісячного платежу, період сплати,
порядок та умови повернення кредиту за цим Договором, зазначені в Заяві приєднання.

2.7.2.2.2. Мета кредиту — споживчі цілі.

Примітка: Відповідно до статті 1 ЗУ "Про споживче кредитування" споживчий кредит (кредит)
- грошові кошти, що надаються Клієнту на придбання товарів (робіт, послуг) для задоволення
потреб, не пов’язаних з підприємницькою, незалежною професійною діяльністю або
виконанням обов’язків найманого працівника.

2.7.2.2.3. Строк кредиту встановлений в Заяві приєднання.

2.7.2.2.4. Загальний розмір кредиту - сума коштів, яка надана та/або може бути надана
Клієнту на умовах цього Договору. Сторони узгодили, що загальний розмір кредиту за цим
Договором становить розмір кредитних коштів виданих Банком Клієнту на Рахунок Клієнта,
вказаний в Заяві приєднання.

2.7.2.2.5. Для забезпечення повного і своєчасного виконання Клієнтом зобов'язань за цим
Договором, Клієнт та/або Заставодавець надає Банку в заставу Предмет застави, детальний
опис якого зазначений у Заяві  приєднання.

2.7.2.3. Порядок та умови надання кредиту

2.7.2.3.1. Банк надає Клієнту кредит, на підставі письмової Заяви Клієнта на видачу кредиту,
на умовах забезпеченості, цільового використання, строковості, повернення та платності
наданих грошових коштів. Заява про видачу кредиту повинна відповідати формі, встановленій
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наданих грошових коштів. Заява про видачу кредиту повинна відповідати формі, встановленій
Банком.

Датою надання кредиту вважається день фактичної видачі кредитних коштів на позичковий
рахунок, відкритому Банком для обліку заборгованості Клієнта за кредитом, наданим згідно з
цим Договором.

2.7.2.3.2. Незважаючи на інші положення Договору, зобов'язання Банку здійснити будь-яку
видачу кредиту виникає лише з моменту виконання наступних умов:

- Банк одержав всі необхідні згоди від інших співвласників Предмету застави (за їх наявності)
на передачу Предмету застави у забезпечення за цим Договором;

- Банк не виявив будь-яких обтяжень Предмета застави у Державному реєстрі обтяжень
рухомого майна.

 Якщо станом на Дату видачі кредиту, яка вказана в Заяві приєднання, будь-яка із зазначених
попередніх умов залишається не виконаною, Банк має право відмовитися від видачі Кредиту і
розірвати цей Договір в односторонньому порядку.

2.7.2.4. Права Клієнта

2.7.2.4.1. Клієнт має право відмовитися від договору про споживчий кредит протягом 14
календарних днів у порядку та на умовах, визначених Законом України «Про споживче
кредитування» із додержанням вимог, передбачених п. 2.7.2.5.2 даних Умов.

2.7.2.4.2. В будь-який час повністю або частково достроково повернути кредит, у тому числі
шляхом збільшення суми періодичних платежів. Часткове дострокове погашення відбувається
за усною або письмовою заявкою від Клієнта. Заявку Клієнт може подати будь-яким зручним
способом: дзвінок 3700, відділення Банку, система дистанційного обслуговування "Приват24".
 В заявці Клієнта вказує суму, яку бажає внести в рахунок часткового дострокового погашення
за Договором, попередньо поповнивши рахунок погашення за кредитом на таку суму.
 В дату проведення часткового дострокового погашення здійснюється погашення тіла
кредиту. Погашення не відміняє плановий платіж за кредитом.  

Клієнт у разі дострокового повернення кредиту сплачує Банку проценти за користування
кредитом та вартість усіх послуг, пов’язаних з обслуговуванням та погашенням кредиту, за
період фактичного користування кредитом.

2.7.2.4.3. Клієнт має право на звернення до Національного банку України у разі недотримання
вимог етичної поведінки, у разі порушення законодавства у сфері споживчого кредитування
Банком та/або колекторською компанією, а також має право на звернення до суду з позовом
про відшкодування шкоди, завданої у процесі врегулювання простроченої заборгованості.

2.7.2.5. Обов'язки Клієнта

2.7.2.5.1. Здійснювати погашення кредиту у строки, в розмірах та в порядку, визначених
розділом 8 цього Договору та в порядку передбаченому в Заяві приєднання.

2.7.2.5.2. В разі відмови від Договору на підставі п. 2.7.2.4.1. Договору повідомити Банк про
намір відмовитися від Договору у письмовій формі (у паперовому або електронному вигляді з
накладенням електронних підписів, кваліфікованих електронних підписів, інших аналогів
власноручних підписів (печаток) сторін у порядку, визначеному законодавством) до
закінчення 14 денного строку з дня укладення Договору. Якщо Клієнт подає повідомлення не
особисто, воно має бути засвідчене нотаріально або подане і підписане представником за
наявності довіреності на вчинення таких дій. Протягом семи календарних днів з дати подання
письмового повідомлення про відмову від договору Клієнт зобов‘язаний повернути Банку

грошові кошти, одержані згідно з Договором, та сплатити проценти за період з дня



грошові кошти, одержані згідно з Договором, та сплатити проценти за період з дня
одержання коштів до дня їх повернення за ставкою, встановленою Договором. За день
повернення кредиту проценти не нараховуються/не сплачуються.

2.7.2.5.3. Клієнт зобов’язується не здійснювати за рахунок коштів, отриманих за цим
Договором, погашення кредитів в іноземній валюті (уключаючи проценти та інші платежі за
кредитним договором в іноземній валюті).

2.7.2.5.4. Звертатися з питань виконання Сторонами умов Договору до Банку шляхом шляхом
направлення письмового повідомлення рекомендованим листом за адресою: 49094, м. Дніпро,
вул. Набережна Перемоги, 30, якщо інший спосіб звернення не передбачено цим Договором.

2.7.2.6. Права Банку

2.7.2.6.1. На підставі статті 17 ЗУ "Про споживче кредитування" Сторони узгодили, що в разі
затримання Клієнтом сплати частини кредиту та/або процентів, які підлягають сплаті в
порядку, передбаченому розділом 2.7.2.8.1, 2.7.2.8.2, 2.7.2.8.3, 2.7.2.8.4, 2.7.2.8.5 цього
Договору, щонайменше на один календарний місяць, Банк має право вимагати повернення
кредиту, строк виплати якого ще не настав, в повному обсязі, проценти за фактичний строк
його користування, в повному обсязі, виконати інші зобов'язання за Договором, в тому числі
щодо сплати пені, в повному обсязі. При цьому Банк у письмовій формі повідомляє Клієнта про
таку затримку із зазначенням дій, необхідних для усунення порушення, та строку, протягом
якого вони мають бути здійснені.

2.7.2.6.2. На підставі ст. 1056 Цивільного кодексу України Банк має право в будь-який час
відмовитися від надання Клієнту передбаченого Договором кредиту частково або в повному
обсязі за наявності обставин, які явно свідчать про те, що наданий Клієнтові кредит своєчасно
не буде повернений. Сторони узгодили, що визнання обставини як такої, яка явно свідчить
про те, що кредит своєчасно не буде повернений, здійснюється Банком одноосібно, на
власний розсуд та узгодження з Клієнтом не потребує. При цьому Банк має право заблокувати
видаткові операції, які здійснюються за рахунок кредиту, в будь-який час після встановлення
Банком зазначеної обставини. Про таке блокування Банк повідомляє Клієнта шляхом
направлення смс-повідомлення та/або повідомлення у месенджерах.

2.7.2.6.3. При настанні будь-якої з наступних подій:

- відмови Клієнта/Заставодавця в оформленні (переоформленні) якого-небудь із договорів,
договорів застави, поруки;

- порушення Клієнтом/Заставодавцем/Поручителем зобов'язань, передбачених умовами цього
Договору/Договору застави/поруки, в тому числі при непогашенні простроченого платежу у 30-
ти денний термін;

- порушення Клієнтом/Заставодавцем/Поручителем зобов'язань, передбачених умовами цього
Договору/Договору застави/поруки, у т.ч. при порушенні порядку заміни Предмета застави;

- в разі отримання Банком повідомлення від Заставодавця про дострокове розірвання
Договору про депозитний вклад, майнові права по якому передані в заставу Банку і складають
Предмет застави;

- порушення судом справи про визнання Клієнта недієздатним або обмежено дієздатним або
кримінальної справи відносно Клієнта/Заставодавця/Поручителя;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, які містяться в даному Договорі або
інших документів, представлених Клієнта /Заставодавцем/Поручителем;

- пред'явлення третіми особами вимог до Предмету застави за цим Договором;



- відступлення Заставодавцем права вимоги на Предмет застави іншій особі без письмової
згоди Банку;

- винесення постанови органів внутрішніх справ про знаходження Клієнта в розшуку більше
180 днів;

Банк, на власний розсуд, має право:

а) змінити умови договору – зажадати від Клієнта дострокового повернення кредиту, сплати
процентів за його користування, а також виконання інших зобов'язань за цим Договором у
повному обсязі шляхом направлення відповідного повідомлення. При цьому, згідно ст. 212,
611, 651 Цивільного кодексу України, щодо зобов'язань, строк виконання яких не настав,
вважається, що строк настав у зазначену в повідомленні дату. На цю дату Клієнт
зобов'язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі та повністю виконати інші
зобов'язання за договором, або

б) розірвати договір у судовому порядку. При цьому, в останній день дії договору Клієнт
зобов'язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі та повністю виконати інші
зобов'язання за договором, або

в) згідно статті 651 Цивільного кодексу України здійснити одностороннє розірвання договору з
надсиланням Клієнту відповідного повідомлення. У зазначену в повідомленні дату договір
вважається розірваним. При цьому, в останній день дії Договору Клієнт зобов'язується
повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, та повністю виконати інші зобов'язання за
договором. Одностороння відмова від договору не звільняє Клієнта від відповідальності за
порушення зобов'язань.

2.7.2.6.4. Сторони домовились, що у разі смерті Клієнта Банк припиняє нарахування процентів
за користування Кредитом, комісій (якщо такі є), з дати смерті Клієнта, у випадку отримання
документального підтвердження факту смерті Клієнта (запит нотаріуса, копія свідоцтва про
смерть, письмові повідомлення від державних органів управління та влади, Пенсійного Фонду
України, тощо). Банк має право прийняти рішення про розірвання цього Договору або про
звернення до спадкоємців Клієнта, які прийняли спадщину, з вимогою про погашення
заборгованості Клієнта за Кредитом та виконання усіх інших грошових зобов'язань, що
випливають з цього Договору.

2.7.2.6.5. Банк має право відмовити у видачі Кредиту за даним Договором у випадку
встановлення Національним Банком України, Кабінетом Міністрів України, іншими органами
влади будь-яких видів обмежень по активних операціях Банку й звільняється від
відповідальності за таку відмову.

2.7.2.6.6. Вимагати від Клієнта надання забезпечення зобов'язань (у тому числі, додаткового)
у вигляді застави та/або поруки третьої особи з належним оформленням відповідних
договорів у випадку виникнення обставин, що ставлять під сумнів повернення Клієнтом
отриманого Кредиту або загрози втрати належного та достатнього забезпечення виконання
зобов'язань Клієнта за цим Договором.

2.7.2.6.7. Передавати (відступати) права вимоги за Кредитним договором, залучати
колекторську компанію та/або нового кредитора до врегулювання простроченої
заборгованості, передавати будь-яку пов'язану з ним інформацію третій особі, новому
кредитору та/або колекторські компанії відповідно до законодавства України без одержання
згоди Клієнта на вчинення такої передачі (відступлення). Клієнт зобов'язується виконувати
свої зобов'язання перед новим кредитором, колекторською компанією після повідомлення про
перехід прав вимоги або залучення третіх осіб та/або нового кредитора та/або колекторської
компанії до врегулювання простроченої заборгованості за цим Договором.



2.7.2.6.8. Сторони узгодили, що Клієнт підписуючи цей Договір, надає Банку згоду на
виконання кредитових та дебетових переказів, шляхом виконання Банком відповідних
платіжних інструкцій на умовах визначених цим Договором.

Сторони узгодили, що виконання Клієнтом зобов'язань з погашення Кредиту, сплати
процентів за його використання, комісійних винагород, неустойки та інших платежів, що
підлягають сплаті на користь Банку за цим Договором може   здійснюватися шляхом
ініціювання Банком дебетового переказу   з усіх поточних рахунків Клієнта   в терміни та
вмежах сум, що підлягають сплаті Банку згідно з цим Договором та/або  у разі прострочення
таких платежів. 

Підписанням цього Договору, Клієнт підтверджує свою згоду на
проведення  Банком  дебетових  переказів зі сплати вказаних вище платежів  з усіх поточних
рахунків Клієнта, відкритих в Банку, а також тих, що будуть відкриті в майбутньому, у валюті
Кредиту для виконання зобов'язань з погашення кредиту, сплати процентів за його
використання, комісійних винагород, неустойки та інших платежів передбачених Договором, в
межах сум, що підлягають сплаті Банку згідно з цим Договором. У разі недостатності або
відсутності у Клієнта коштів в національній валюті України для погашення заборгованості за
кредитом у національній валюті України та/або відсотків за користування ним, та/або
винагород, та/або неустойки, Клієнт цим підтверджує свою згоду на проведення
Банком   дебетових переказів коштів в іноземній валюті з усіх поточних  рахунків Клієнта в
розмірі, еквівалентному сумі заборгованості в національній валюті України на дату погашення
по курсу НБУ. Для здійснення дебетового переказу за рахунок коштів, що розміщені на
депозитному рахунку Клієнта Банк має право в односторонньому порядку достроково
розірвати договір депозитного вкладу шляхом письмового повідомлення Клієнта із
зазначенням дати розірвання депозитного договору. 

Дебетовий переказ на сплату платежу з погашення кредиту, сплати процентів за його
використання, комісійних винагород, неустойки та інших платежів здійснюється як за рахунок
власних коштів Клієнта, так і за рахунок кредитних коштів Банка.

Сторони узгодили, що:

- згода, надана в цьому Договорі,   містить точну суму платіжної операції, що дорівнює сумі
сплати заборгованості по кредиту та/або по  процентам/сумі інших зобов’язань визначених у
тарифах Банку та договорами укладеними з Клієнтом та платіжною інструкцією на дату
виконання платіжної операції.

Згода на виконання платіжної операції (пов’язаних між собою платіжних операцій) може бути
відкликана Клієнтом у будь-який час, але не пізніше настання моменту безвідкличності
платіжної інструкції відповідно до Закону України «Про платіжні послуги», шляхом
направлення Клієнтом письмового розпорядження про відкликання згоди на виконання
платіжної операції визнаною в Україні курєрською службою (цінним листом з описом
вкладеного) або вручатися особисто відповідно до форми, встановленої умовами Заяви
приєднання.

2.7.2.6.9. За рахунок коштів, що направляються на погашення заборгованості Клієнта за цим
Договором, Банк має право відшкодувати свої витрати/збитки пов’язані зі зміною або
розірванням цього Договору та зміною або розірванням Договору застави/поруки, витрати
/збитки, що виникли в зв'язку з оплатою послуг, що надані чи будуть надані в майбутньому з
метою реалізації прав Банку за Договорами застави/поруки, укладеними з метою
забезпечення зобов'язань Клієнта за цим Договором. До послуг, визначених у цьому пункті,
відносяться: послуги, пов'язані з реалізацією предмету застави.

2.7.2.6.10. Самостійно приймати рішення про спосіб інформування Клієнта при наявності
простроченої заборгованості за цим Договором.



2.7.2.6.11. Вступати в справу як третя особа в судовому спорі, в якій розглядається позов про
Предмет застави.

2.7.2.6.12. З метою задоволення своїх вимог:

2.7.2.6.12.1. Звернути стягнення на Предмет застави у випадку, якщо в момент настання
термінів виконання якого-небудь із зобов’язань, передбачених цим Договором, вони не будуть
виконані.

2.7.2.6.12.2. У разі порушення Заставодавцем/Поручителем обов’язків за Договором застави
/поруки вимагати дострокового виконання зобов’язань Клієнта: сплати кредиту та (або)
процентів, штрафних санкцій (штрафів, пені), а в разі невиконання – звернути стягнення на
Предмет застави.

2.7.2.6.12.3. Звернути стягнення на Предмет застави незалежно від настання термінів
виконання якого-небудь із зобов’язань за цим договором у випадках:

- відмови Заставодавця/Поручителя в оформленні (переоформленні) якого-небудь із договорів,
Договорів застави/поруки;

- порушення Клієнтом зобов'язань, передбачених умовами цього Договору;

- порушення Заставодавцем зобов'язань, передбачених умовами  Договору застави у т. ч. при
порушенні порядку заміни предмета застави;

- в разі отримання Банком повідомлення від Заставодавця про дострокове розірвання
Договору про депозитний вклад, майнові права по якому передані в заставу і складають
Предмет застави;

- порушення судом справи про визнання Клієнта/Заставодавця/Поручителя недієздатним або
обмежено дієздатним або відкрито кримінальну справу відносно Клієнта/Заставодавця
/Поручителя;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, які містяться в цьому Договорі або інших
документах, представлених Клієнтом/Заставодавцем/Поручителем;

- пред'явлення третіми особами вимог до Предмету застави за Договором застави;

- відступлення Заставодавцем права вимоги на Предмет застави іншій особі без письмової
згоди Банка;День повернення кредиту враховується в часовий інтервал нарахування
процентів.

- винесення постанови органів внутрішніх справ про знаходження Клієнта/Заставодавця
/Поручителя в розшуку більше 180 днів;

- смерті Клієнта/Заставодавця/Поручителя.

2.7.2.6.13. У разі звернення стягнення на Предмет застави згідно з п. 2.7.2.6.12 цього
Договору задовольнити за рахунок Предмету застави свої вимоги в повному обсязі, що
визначаються на момент фактичного задоволення, включаючи кредит, проценти та інші
платежі, відшкодування збитків, неустойки, витрати по реєстрації та утриманню Предмету
застави, а також витрати, понесені у зв’язку із пред’явленням вимоги.

2.7.2.7. Обов'язки Банку

2.7.2.7.1. Надавати Клієнту інформацію про поточний розмір його заборгованості, розмір суми
кредиту, повернутої Банку, надавати виписку з рахунку щодо погашення заборгованості у
програмному комплексі "Приват24".

2.7.2.7.2. Забезпечувати Клієнта консультаційними послугами з питань виконання Договору.

2.7.2.7.3. Повідомляти Клієнта шляхом відправлення повідомлень на обраний Клієнтом в



2.7.2.7.3. Повідомляти Клієнта шляхом відправлення повідомлень на обраний Клієнтом в
системі дистанційного обслуговування “Приват24” канал для комунікацій (смс-інформування,
месенджер, електронна пошта, інтернет-банкінг) про:
 1) дату, баланс рахунку обліку фінансового активу та суму встановленого Кредиту (за
наявності) на цю дату;
 2) суму здійснення операції за рахунком обліку фінансового активу із зазначенням окремо
суми використаного Кредиту (за наявності).

2.7.2.8. Порядок нарахування, сплати процентів та повернення кредиту

2.7.2.8.1. За користування Кредитом у період з дати списання коштів із позичкового рахунку
до дати погашення Кредиту Клієнт щомісяця в Період сплати сплачує проценти в розмірі,
зазначеному в Заяві приєднання.

2.7.2.8.2. Проценти розраховуються щодня, за період з першої дати поточного Періоду сплати
включно. Проценти розраховуються за методом “факт/360”: для розрахунку використовується
фактична кількість днів у місяці, але умовно в році 360 днів на фактичний залишок
заборгованості за кожний календарний день. Дата погашення Кредиту в розрахунок не
включається. Повне погашення процентів здійснюється не пізніше дня повного погашення
суми Кредиту.

2.7.2.8.3. Для погашення заборгованості за даним Договором, у тому числі процентів за
користування Кредитом, Клієнт зараховує кошти на Рахунки передбачені в Заяві приєднання
для зарахування коштів . Банк здійснює погашення заборгованості за Кредитом у порядку,
зазначеному в п. 2.7.2.8.5 даного Договору.

2.7.2.8.4. Клієнт доручає Банку здійснювати погашення заборгованості по цьому Договору  в
порядку   передбаченому п. 2.7.2.6.8 цього Договору за рахунок коштів, розміщених на
рахунках Клієнта, відкритих в Банку. Номер рахунку зазначені у Заяві приєднання. Зазначене
доручення Клієнта не підлягає виконанню Банком у випадку пред'явлення Клієнтом
документа, що підтверджує сплату заборгованості іншим способом.

2.7.2.8.5. У разі недостатності суми здійсненого платежу для виконання зобов’язання за
Договором у повному обсязі, ця сума погашає вимоги Банка у такій черговості:

1) у першу чергу сплачуються прострочена до повернення сума кредиту та прострочені
проценти за користування кредитом;

2) у другу чергу сплачуються сума кредиту та проценти за користування кредитом;

3) у третю чергу сплачуються неустойка та інші платежі відповідно до договору про
споживчий кредит, в тому числі погашення витрат пов'язаних із зверненням стягнення на
Предмет застави; збитків, завданих порушенням Заставодавцем умов Договору застави;
збитків, завданих порушенням Клієнтом зобов’язань за цим Договором; витрат по реєстрації
Предмету застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, витрат по внесенню змін в
запис у Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, витрат по виключенню запису про
реєстрацію Предмету застави з Державного реєстру обтяжень рухомого майна, та витрат по
здійсненню запису про звернення стягнення на Предмет застави, якщо такі витрати зроблені
Банком.

2.7.2.8.6. Клієнт має право сплатити щомісячний платіж достроково, при цьому нарахування
процентів здійснюється на умовах, передбачених цим Договором.

2.7.2.8.7. Порядок погашення заборгованості тіла кредиту та процентів здійснюється в
порядку, встановленому в Заяві приєднання.

2.7.2.8.8. У випадку, якщо дата погашення Кредиту та/або сплати процентів за користування
Кредитом, пені відповідно до даного Договору випадає на вихідний або святковий день,

зазначені платежі повинні бути здійснені в операційний день, що передує вихідному або



зазначені платежі повинні бути здійснені в операційний день, що передує вихідному або
святковому дням.

2.7.2.8.9. Для здійснення останнього погашення по Кредиту Клієнт звертається в Банк,  який
надає інформацію про заборгованість Клієнта за цим Договором (кредит, проценти, пені).

2.7.2.8.10. Сторони узгодили, що в разі:

- порушення Клієнтом зобов'язань щодо надання Банку необхідних документів для належної
перевірки та здійснення процедури актуалізації даних про Клієнта,

та/ або 

- в разі встановлення Клієнту неприйнятно високого рівня ризику,

 на підставі статей 212, 611, 651 Цивільного кодексу України терміном повернення кредиту
встановлюється 180-й день з моменту відповідно направлення Банком повідомлення про
відмову від підтримання ділових відносин/відмову в обслуговуванні шляхом розірвання
ділових відносин у разі ненадання Клієнтом необхідних для здійснення належної перевірки
документів чи відомостей під час процедур актуалізації даних та інформації про Клієнта та
/або   дата, зазначена у повідомленні Банку про відмову від підтримання ділових відносин у
разі встановлення неприйнятно високого рівня ризику. 

  На 180-й день з моменту направлення Банком повідомлення про відмову від підтримання
ділових відносин/відмову в обслуговуванні шляхом розірвання ділових відносин у разі
ненадання Клієнтом необхідних для здійснення належної перевірки документів чи відомостей
під час процедур актуалізації даних та інформації про Клієнта та/або в дату, зазначену у
повідомленні Банку про відмову від підтримання ділових відносин у разі встановлення
неприйнятно високого рівня ризику, Клієнт зобов'язаний повернути Банку кредит, проценти
за користування кредитом, неустойку та виконати інші зобов'язання за Договором в повному
обсязі.

2.7.2.9. Відповідальність Сторін

2.7.2.9.1. За несвоєчасне виконання Клієнтом будь-якого грошового зобов'язання за цим
Договором Банк нараховує пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку
України, що діяла у період несвоєчасно виконаного грошового зобов'язання за кожний день
прострочення виконання, виходячи з 360 днів у році, але не менше 1 гривні за кожний день
прострочення та не може бути більшою за 15 відсотків суми простроченого платежу.  Пеня
сплачується у гривнях за курсом Національного банку України на день сплати пені, дня,
наступного за датою порушення зобов'язань. Сплата пені не звільняє Клієнта від сплати
процентів за фактичний час користування кредитними ресурсами згідно з умовами цього
Договору.

2.7.2.9.2. Сторони домовились, що усі спори, розбіжності або вимоги, які виникають з даного
Договору або в зв`язку з ним, у тому числі такі, що стосуються його виконання, порушення,
припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню згідно вимог діючого
законодавства України.

2.7.2.10. Строк дії Договору, порядок зміни умов Договору та форс-мажор

2.7.2.10.1 Договір починає діяти з дати підписання Заяви приєднання та діє до повного
виконання Сторонами своїх зобов'язань.

2.7.2.10.2. Внесення змін до цього Договору та його припинення здійснюється в порядку,
передбаченому цим Договором та відповідно до діючого законодавства України.

2.7.2.10.3. Сторони домовились, що спосіб отримання примірника Договору та додатків до
нього встановлено в Заяві приєднання.

2.7.2.10.4. Форс-мажор



2.7.2.10.4. Форс-мажор

2.7.2.10.4.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання
зобов’язань за Договором, якщо це викликано дією обставин непереборної сили, про які
Сторони в момент укладення Договору не могли знати та не могли їх передбачити (обставини
"форс-мажору").

2.7.2.10.4.2. Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є надзвичайні та
невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань,
передбачених умовами цього Договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими
нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого
конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим
ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та
неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства,
безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення
комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація,
примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація,
блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі
транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади,
закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також
викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний
шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град,
заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа,
посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

2.7.2.10.4.3. Сторона, якій стало відомо про настання чи загрозу настання обставин "форс-
мажору", негайно, але в будь-якому випадку не пізніше наступного робочого дня, повідомляє
про них іншу Сторону усно (за допомогою телефону) та письмово (шляхом передання
відповідного повідомлення факсом, кур’єром, засобами електронної пошти). У випадку
недотримання Стороною положення цього пункту, така Сторона позбавляється права
посилатись на наявність обставин "форс-мажору".

2.7.2.10.4.4. Під час дії обставин "форс-мажору" виконання зобов’язань за Договором може
призупинятись (частково або в повному обсязі).

2.7.2.10.4.5.   Невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором однією з
Сторін у зв’язку з дією обставин "форс-мажору" не спричиняє застосування до неї яких-небудь
заходів відповідальності.

2.7.2.10.4.6. Обов’язок доведення неможливості виконання зобов’язань або неналежного
виконання за Договором у зв’язку з дією обставин "форс-мажору" покладається на Сторону,
яка посилається на них в якості обґрунтування своїх вимог або заперечень.

2.7.2.10.4.7. Належним підтвердженням обставин "форс-мажору" є довідка Торгово-
промислової палати України або відповідних регіональних торгово-промислових палат.

2.7.2.10.4.8. Обставини "форс-мажору" автоматично продовжують строк виконання зобов’
язань на період їх дії та ліквідації наслідків. Якщо обставини "форс-мажору" триватимуть
більше ніж 6 (шість) місяців, то кожна із Сторін має право відмовитися від подальшого
виконання зобов’язань за цим Договором, і, в такому разі, жодна із Сторін не має права на
відшкодування другою Стороною можливих збитків.

2.7.2.11. Умови договору застави майнових прав на   грошові кошти, що знаходяться
на вкладному (депозитному) банківському рахунку Заставодавця (далі — Договір
застави) та Договору відступлення права вимоги (далі — Договір відступлення), разом
— Договір.

Сторони домовились, в порядку ст. 212 Цивільного кодексу України, що права та обов'язки



Сторони домовились, в порядку ст. 212 Цивільного кодексу України, що права та обов'язки
Сторін та інші умови, передбачені п. 2.7.2.11 цього Договору виникають з дня оформлення
Заставодавцем (який також  є Клієнтом) в заставу Банку майнових прав на грошові кошти, що
знаходяться на вкладному (депозитному) банківському рахунку (відкладальна обставина).

2.7.2.11.1.1. Цей Договір є змішаним договором застави майнових прав на  грошові кошти, що
знаходяться на вкладному (депозитному) банківському рахунку Заставодавця (далі — Договір
застави) та Договором відступлення права вимоги за Договором застави (далі — Договір
відступлення), разом — Договір.

2.7.2.11.1.2. В забезпечення виконання Клієнтом зобов’язань за Кредитним договором та
Заставодавцем зобов’язань за цим Договором, Заставодавець надає в заставу майнові права
на отримання банківського вкладу в сумі, вказаної в Заяві   про приєднання, що належить
Заставодавцю на праві власності та знаходиться на вкладному рахунку в Банку згідно з
Договором банківського вкладу, укладеного між Заставодавцем та Заставодержателем (далі –
"Предмет застави" або "Майнові права"). Суть, розмір   та   строк (термін)   виконання   зобов’
язання,   забезпеченого заставою описані в Заяві приєднання, що є невід'ємною частиною
цього Договору.

 Заставою за цим Договором забезпечуються кожна та всі з вимог Заставодержателя/Банка,
що випливають з Кредитного договору із всіма змінами та доповненнями до нього або які
можуть виникнути на підставі нього у майбутньому, укладеного між Заставодержателем
/Банком та Клієнтом.

2.7.2.11.1.3. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Заставодавець передає
(відступає), а Банк приймає (набуває) належне Заставодавцю Право вимоги за Договором
застави, укладеним між Заставодавцем та Банком.

Право вимоги -  це право вимоги на отримання в повній сумі грошових коштів, що випливає з
депозитного договору, укладеному між Заставодавцем та Заставодержателем та є предметом
застави за  Договором застави, розмір яких вказується в Заяві приєднання.

2.7.2.11.1.4. Сторони домовились, що в порядку статті 212 Цивільного кодексу україни Банк
набуває право вимоги згідно п. 2.7.2.11.1.3 цього Договору  з моменту настання якої-небудь із
подій (відкладальна обставина):

- порушення Клієнтом, якого-небудь із зобов’язань, передбачених Кредитним договором,
укладеному між Клієнтом/Заставодавцем та Банком/Заставодержателем, в тому числі при
непогашенні простроченого платежу у 30-ти денний термін;

- порушення Заставодавцем  якого-небудь із зобов’язань за Договором застави;

- порушення господарським судом справи про відновлення платоспроможності чи визнання
банкрутом Заставодавця чи про визнання недійсними установчих документів Заставодавця,
чи про скасування державної реєстрації Заставодавця;

- прийняття власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Заставодавця;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться в Кредитному договорі або
в Договорі застави;

- припинення (реорганізації, ліквідації) юридичної особи Заставодавця;

- у випадку смерті Клієнта;

- у випадку порушення кримінальної справи відносно Клієнта/Заставодавця;

- у випадку дострокового розірвання Кредитного договору або зміни його умов, при наявності
невиконаних зобов’язань на момент розірвання або внесення змін;

- у випадку звернення стягнення на предмет застави за Договором застави згідно з Договором



- у випадку звернення стягнення на предмет застави за Договором застави згідно з Договором
застави.

2.7.2.11.2. Умови укладання договору

2.7.2.11.2.1. Заставодавець підтверджує, що на момент укладання цього договору:

2.7.2.11.2.1.1. Предмет застави за цим договором належить Заставодавцю на праві власності,
не знаходиться в заставі третіх осіб в тому числі не знаходиться в податковій заставі не є
предметом розгляду судових справ та під арештом не перебуває.

2.7.2.11.2.1.2. Він має повну правоздатність і дієздатність, має право укладати цей Договір без
будь-яких обмежень; усвідомлює зміст своїх дій, що вчинює та правові наслідки, які
створюють ці дії.

2.7.2.11.2.1.3. Даний Договір підписаний добровільно - не під впливом тяжких обставин,
загрози, примусу, насильства (морального або фізичного), не є фіктивним та удаваним;

2.7.2.11.2.1.4. На підставах, встановлених чинним законодавством та цим договором, на
Предмет застави може бути звернене стягнення.

2.7.2.11.2.1.5. У разі невиконання Клієнтом умов Кредитного договору/Заставодавцем   умов
цього Договору, Заставодержатель отримує право одержати задоволення з майнових прав
переважно перед іншими кредиторами.

2.7.2.11.2.1.6. Не існує жодної справи, відповідачем по якій є Заставодавець, та наслідки якої
можуть вплинути на виконання ним зобов’язань за цим Договором.

2.7.2.11.2.1.7. У випадку виникнення будь-яких претензій третіх осіб відносно Предмету
застави, такі претензії врегульовуються за рахунок Заставодавця.

2.7.2.11.2.1.8. Усі документи Заставодавця, надані Заставодержателю у зв’язку з підготовкою
до укладення цього Договору, були подані в їх останньому завершеному стані, і на дату їх
подання є повністю достовірними. За час, що минув з моменту подання зазначених документів
Заставодержателю, не відбулося ніяких змін у юридичному статусі, стані або діяльності
Заставодавця, що приведуть або можуть привести до невиконання або неналежного
виконання ним зобов’язань за цим Договором.

2.7.2.11.2.1.9. Відсутні будь-які інші обставини, що обмежують Заставодавця в укладенні та
виконанні цього Договору.

2.7.2.11.2.2. Банк одержав всі необхідні згоди від інших співвласників Предмету застави (за їх
наявності) на передачу Предмету застави у забезпечення за цим Договором і такі згоди
задовольняють Банк, Банк виконав перевірку Предмета застави у Державному реєстрі
обтяжень рухомого майна та обтяжень не виявив.

2.7.2.11.3. Права та обв'язки Сторін

2.7.2.11.3.1. Заставодержатель зобов'язується:

2.7.2.11.3.1.1. У випадку реалізації Предмету застави Заставодержателем повернути
Заставодавцю суму, що перевищує розмір забезпечених цим Договором вимог
Заставодержателя.

2.7.2.11.3.1.2. Не пізніше наступного робочого дня після укладення цього Договору здійснити
реєстрацію Предмету застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна згідно з
порядком, встановленим діючим законодавством України.

2.7.2.11.3.1.3. Заставодержатель зобов’язується зберігати таємницю по операціях
Заставодавця у відповідності до вимог Закону України "Про банки і банківську діяльність".

Банківською таємницею є інформація та відомості, зазначені в частині 2 статті 60 Закону



Банківською таємницею є інформація та відомості, зазначені в частині 2 статті 60 Закону
України "Про банки і банківську діяльність".

Підписанням цього Договору Заставодавець надає свою письмову згоду Заставодержателю на
надання останнім інформації, яка містить банківську таємницю, приватним особам,
організаціям, державним та правоохоронним органам для забезпечення виконання ними своїх
функцій згідно чинного законодавства України, в тому числі у разі укладання договору про
відступлення права вимоги до Заставодавця або у разі набуття права зворотної вимоги
(регресу) третіми особами до Заставодавця.

2.7.2.11.3.2. Заставодавець зобов'язується:

2.7.2.11.3.2.1. Здійснювати дії, необхідні для забезпечення дійсності Предмету застави.

2.7.2.11.3.2.2. Укладати додаткові угоди щодо Предмету застави тільки за письмовою згодою
Банка, за умови внесення відповідних змін до цього Договору.

2.7.2.11.3.2.3. Не здійснювати відступлення Предмету застави на користь третіх осіб.

2.7.2.11.3.2.4. Не здійснювати дій, які спричинять припинення Предмета застави чи
зменшення його вартості.

2.7.2.11.3.2.5. Вживати заходів, необхідних для захисту Предмета застави від посягання з
боку третіх осіб.

2.7.2.11.3.2.6. Надавати Банку дані про зміни, що відбулися в Предметі застави, про
порушення з боку третіх осіб і про домагання третіх осіб на нього;

2.7.2.11.3.2.7. У випадку виникнення загрози втрати Предмета застави, не пізніше ніж у 2-у
денний термін з моменту виникнення таких загроз, повідомити про це Банк, а також про будь-
які інші обставини, що можуть негативно вплинути на права Банка за цим договором.

2.7.2.11.3.2.8. У випадку пред'явлення до Заставодавця іншими особами вимог про визнання
за ними права власності або інших прав на Предмет застави, про вилучення (витребування)
або про обтяження Предмету застави вимогами, Заставодавець зобов'язується не пізніше
наступного дня за днем отримання вимоги повідомити про це Банк.

2.7.2.11.3.2.9. Не здійснювати його відчуження або інше розпорядження Предметом застави
без письмової згоди Банка.

2.7.2.11.3.2.10. Передати Банку всі документи, що підтверджують право вимоги грошових
коштів в повному обсязі за Договором про депозитний вклад, майнові права по якому передані
в заставу і складають Предмет застави, та інформацію, яка є важливою для здійснення права
вимоги, не пізніше 3 (трьох) днів з моменту настання подій,  зазначених в п. 2.7.2.11.3.3.4.3
цього Договору.

2.7.2.11.3.2.11. Нести витрати по перевірці та реєстрації Предмету застави в Державному
реєстрі обтяжень рухомого майна та внесення змін до нього у порядку, встановленому діючим
законодавством України та цим Договором.

2.7.2.11.3.3. Банк має право:

2.7.2.11.3.3.1. Одержати задоволення своїх вимог за рахунок Предмету застави переважно
перед іншими кредиторами Заставодавця (право вищого пріоритету).

2.7.2.11.3.3.2. У випадку порушення Заставодавцем зобов'язань за цим Договором,  самостійно
вживати заходів, необхідних для захисту Предмету застави проти порушень з боку третіх осіб.

2.7.2.11.3.3.3. Вступати в справу як третя особа в судовому спорі, в якій розглядається позов
про Предмет застави.

2.7.2.11.3.3.4. З метою задоволення своїх вимог:



2.7.2.11.3.3.4. З метою задоволення своїх вимог:

2.7.2.11.3.3.4.1. Звернути стягнення на Предмет застави у випадку, якщо в момент настання
термінів виконання якого-небудь із зобов’язань, передбачених цим Договором,   вони не
будуть виконані.

2.7.2.11.3.3.4.2. У разі порушення Заставодавцем обов’язків за цим договором   вимагати
дострокового виконання зобов’язань Клієнта: повернення кредитних коштів та (або)
процентів, штрафних санкцій (штрафів, пені), а в разі невиконання – звернути стягнення на
Предмет застави.  

2.7.2.11.3.3.4.3. Звернути стягнення на Предмет застави незалежно від настання термінів
виконання якого-небудь із зобов’язань за Кредитним договором/цим Договором у випадках:

- відмови Заставодавця в оформленні (переоформленні) якого-небудь із договорів, договорів
застави, поруки;

- порушення Заставодавцем зобов'язань, передбачених умовами цього Договору, у т.ч. при
порушенні порядку заміни предмета застави;

- в разі отримання Банком повідомлення від Заставодавця про дострокове розірвання
Договору про депозитний вклад, майнові права по якому передані в заставу і складають
Предмет застави;

- порушення судом справи про визнання Заставодавця недієздатним або обмежено
дієздатним або кримінальної справи відносно Клієнта або Заставодавця;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, які містяться в цьому Договорі або інших
документах, представлених Клієнтом або Заставодавцем;

- пред'явлення третіми особами вимог до Предмету застави за цим Договором;

- відступлення Заставодавцем права вимоги на Предмет застави   іншій особі без письмової
згоди Банка;

- винесення постанови органів внутрішніх справ про знаходження Заставодавця в розшуку
більше 180 днів;

- смерті Заставодавця.

2.7.2.11.3.3.5. Звернути стягнення на Предмет застави і в разі дострокового розірвання цього
Договору або зміни його умов, при наявності невиконаних зобов'язань на момент розірвання
або внесення змін.

2.7.2.11.3.3.6. У разі звернення стягнення на Предмет застави згідно з п.п. 2.7.2.11.3.3.4.1,
2.7.2.11.3.3.4.2, 2.7.2.11.3.3.4.3, 2.7.2.11.3.3.5. цього Договору задовольнити за рахунок
Предмету застави свої вимоги в повному обсязі, що визначаються на момент фактичного
задоволення, включаючи тіло кредиту, проценти та інші платежі, відшкодування збитків,
неустойки, витрати по реєстрації та утриманню Предмету застави, а також витрати, понесені
у зв’язку із пред’явленням вимоги.

2.7.2.11.3.4. Заставодавець має право:

2.7.2.11.3.4.1. За наявності письмового дозволу Заставодержателя вчиняти правочини
відносно Предмету застави.

2.7.2.11.4. Забезпечені вимоги

2.7.2.11.4.1. Заставою забезпечується виконання всіх зобов'язань Клієнта за Кредитним
договором.

Строк, розмір тіла кредиту, цілі, проценти, розмір щомісячного платежу, період сплати



Строк, розмір тіла кредиту, цілі, проценти, розмір щомісячного платежу, період сплати
кредиту, зазначено у Заяві приєднання.

2.7.2.11.4.2. Заставою за цим Договором також забезпечуються вимоги Банка щодо
відшкодування:

- витрат, пов'язані із зверненням стягнення на Предмет застави;

- збитків, завданих порушенням Заставодавцем умов цього Договору;

- збитків, завданих порушенням Клієнтом зобов’язань за Кредитним договором;

  - витрат по реєстрації Предмету застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна,
витрат по внесенню змін в запис у Державному реєстрі обтяжень рухомого майна, витрат по
виключенню запису про реєстрацію Предмету застави з Державного реєстру обтяжень
рухомого майна, та витрат по здійсненню запису про звернення стягнення на Предмет
застави, якщо такі витрати зроблені Банком.

2.7.2.11.5. Звернення стягнення та реалізація предмету застави

2.7.2.11.5.1. Звернення стягнення на Предмет застави здійснюється у випадках, передбачених
п.п. 2.7.2.11.3.3.4.1, 2.7.2.11.3.3.4.2, 2.7.2.11.3.3.4.3, 2.7.2.11.3.4.5 цього Договору, відповідно
до чинного законодавства України та цього Договору.

2.7.2.11.5.2. Звернення стягнення і реалізація Предмета застави, за вибором Банка,
здійснюється шляхом відступлення Заставодавцем Банку права вимоги, що випливає з
заставленого права. Відступлення права вимоги здійснюється згідно з п. 2.7.2.11.1.3,
2.7.2.11.1.4 цього Договору або згідно закону в судовому або позасудовому порядку. Банк має
право задовольнити за рахунок заставлених майнових прав свої вимоги в повному обсязі,
обумовленому на момент фактичного задоволення, включаючи вимоги зазначені в п.п.
2.7.2.11.4.1, 2.7.2.11.4.2 цього Договору, відшкодування збитків, витрати на здійснення
забезпеченої заставою вимоги.

2.7.2.11.5.3. Права та обов’язки сторін за цим Договором в частині відступлення права вимоги
виникають (з відкладальною умовою відповідно до статті 212 Цивільного кодексу України) з
наступного дня після настання будь-якого порушення Клієнтом умов Кредитного договору та/
або Заставодавцем Умов цього Договору (в тому числі, після настання будь-якого з випадків,
передбачених п. 2.7.2.11.1.4 цього Договору).

2.7.2.11.5.4. З моменту, зазначеного в п. 2.7.2.11.5.3. цього Договору (з наступного дня після
настання будь-якого випадку, передбаченого п. 2.7.2.11.5.1 цього Договору) та у випадку,
передбаченому в п. 2.7.2.11.5.3 цього Договору, Заставодавець відступає, а
Заставодержатель набуває право вимоги банківського вкладу, зазначеного в розділі “Вид
забезпечення наданого кредиту, предмет застави” Заяви приєднання. До Заставодержателя
переходять всі права Заставодавця в обсязі і на умовах, що існували на момент переходу цих
прав

2.7.2.11.5.5. У випадку, коли суми, вирученої від продажу Предмету застави, недостатньо для
повного задоволення вимог Банка, останній має право одержати суму, якої не вистачає для
повного задоволення своїх вимог, з іншого майна Клієнта, у першу чергу перед іншими
кредиторами. Реалізація цього майна здійснюється у порядку, передбаченому чинним
законодавством України.



2.7.3. Застава депозиту (для VIP-клієнтів)

2.7.3.1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

2.7.3.1.1. Цей Договір є змішаним договором застави майнових прав на   грошові кошти, що
знаходяться на вкладному (депозитному) банківському рахунку Заставодавця (далі — Договір
застави) та Договором відступлення права вимоги (далі — Договір відступлення), разом —
Договір.

2.7.3.1.2. В забезпечення виконання Клієнтом зобов’язань за Кредитним договором та
Заставодавцем зобов’язань за цим Договором, Заставодавець надає в заставу майнові права
на отримання банківського вкладу в сумі, вказаної в Заяві   про приєднання до Умов та
правил   договору застави майнових прав на отримання грошових коштів по депозитному
договору по продукту "Кредит під депозит" (далі — Заява приєднання), що належить
Заставодавцю на праві власності та знаходиться на вкладному рахунку в Банку згідно з
Договором банківського вкладу, укладеного між Заставодавцем та Заставодержателем (далі –
"Предмет застави" або "Майнові права"). Суть, розмір   та   строк (термін)   виконання   зобов’
язання,   забезпеченого заставою описані в Заяві приєднання, що є невід'ємною частиною
цього Договору.

Заставою за цим Договором забезпечуються кожна та всі з вимог Заставодержателя/Банка,
що випливають з Кредитного договору із всіма змінами та доповненнями до нього або які
можуть виникнути на підставі нього у майбутньому, укладеного між Заставодержателем
/Банком та Клієнтом.

2.7.3.1.3. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Заставодавець передає
(відступає), а Банк приймає (набуває) належне Заставодавцю Право вимоги на отримання в
повній сумі грошових коштів з вкладного (депозитного) банківського рахунку, розміщених на
підставі Депозитного договору, розмір яких вказується в Заяві приєднання до Умов та 
правил   договору застави майнових прав на отримання грошових коштів по депозитному
договору по продукту "Кредит під депозит" та є предметом застави за Договором застави, 
укладеного між Заставодавцем та Банком.

2.7.3.1.4. Сторони домовились, що в порядку статті 212 Цивільного кодексу України Банк
набуває право вимоги згідно п. 2.7.3.1.3 цього Договору   з моменту настання якої-небудь із
подій (відкладальна обставина):

- порушення Клієнтом, якого-небудь із зобов’язань, передбачених Кредитним договором,
укладеному між Клієнтом та Банком, в тому числі при непогашенні простроченого платежу у
30-ти денний термін;

- порушення  Заставодавцем  якого-небудь із зобов’язань за Договором застави;

-порушення господарським судом справи про відновлення платоспроможності чи визнання
банкрутом Заставодавця чи про визнання недійсними установчих документів Заставодавця,
чи про скасування державної реєстрації Заставодавця;

- прийняття власником або компетентним органом рішення про ліквідацію Заставодавця;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, що містяться в Кредитному договорі або
в Договорі застави;

- припинення (реорганізації, ліквідації) юридичної особи Заставодавця;

- у випадку смерті Клієнта;

- у випадку порушення кримінальної справи відносно Клієнта/Заставодавця;



- у випадку дострокового розірвання Кредитного договору або зміни його умов, при наявності
невиконаних зобов’язань на момент розірвання або внесення змін;

- у випадку звернення стягнення на предмет застави за Договором застави згідно з Договором
застави.

2.7.3.2. УМОВИ УКЛАДЕННЯ ДОГОВОРУ.

2.7.3.2.1. Заставодавець підтверджує, що на момент укладання цього договору:

2.7.3.2.1.1. Предмет застави за цим договором належить Заставодавцю на праві власності, не
знаходиться в заставі третіх осіб в тому числі не знаходиться в податковій заставі не є
предметом розгляду судових справ та під арештом не перебуває.

2.7.3.2.1.2. Він має повну правоздатність і дієздатність, має право укладати цей Договір без
будь-яких обмежень; усвідомлює зміст своїх дій, що вчинює та правові наслідки, які
створюють ці дії.

2.7.3.2.1.3. Даний Договір підписаний добровільно - не під впливом тяжких обставин, загрози,
примусу, насильства (морального або фізичного), не є фіктивним та удаваним;

2.7.3.2.1.4. На підставах, встановлених чинним законодавством та цим договором, на Предмет
застави може бути звернене стягнення.

2.7.3.2.1.5. У разі невиконання Клієнтом умов Кредитного договору/Заставодавцем  умов цього
Договору, Заставодержатель отримує право одержати задоволення з майнових прав
переважно перед іншими кредиторами.

2.7.3.2.1.6. Не існує жодної справи, відповідачем по якій є Заставодавець, та наслідки якої
можуть вплинути на виконання ним зобов’язань за цим Договором.

2.7.3.2.1.7. У випадку виникнення будь-яких претензій третіх осіб відносно Предмету застави,
такі претензії врегульовуються за рахунок Заставодавця.

2.7.3.2.1.8. Усі документи Заставодавця, надані Заставодержателю у зв’язку з підготовкою до
укладення цього Договору, були подані в їх останньому завершеному стані, і на дату їх
подання є повністю достовірними. За час, що минув з моменту подання зазначених документів
Заставодержателю, не відбулося ніяких змін у юридичному статусі, стані або діяльності
Заставодавця, що приведуть або можуть привести до невиконання або неналежного
виконання ним зобов’язань за цим Договором.

2.7.3.2.1.9. Відсутні будь-які інші обставини, що обмежують Заставодавця в укладенні та
виконанні цього Договору.

2.7.3.2.2. Банк одержав всі необхідні згоди від інших співвласників Предмету застави (за їх
наявності) на передачу Предмету застави у забезпечення за цим Договором і такі згоди
задовольняють Банк, Банк виконав перевірку Предмета застави у Державному реєстрі
обтяжень рухомого майна та обтяжень не виявив.

2.7.3.3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН.

2.7.3.3.1. Заставодержатель зобов'язується:

2.7.3.3.1.1. У випадку реалізації Предмету застави Заставодержателем повернути
Заставодавцю суму, що перевищує розмір забезпечених цим Договором вимог
Заставодержателя.

2.7.3.3.1.2. Не пізніше наступного робочого дня після укладення цього Договору здійснити
реєстрацію Предмету застави в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна згідно з
порядком, встановленим діючим законодавством України.

2.7.3.3.1.3. Заставодержатель зобов’язується зберігати таємницю по операціях Заставодавця



2.7.3.3.1.3. Заставодержатель зобов’язується зберігати таємницю по операціях Заставодавця
у відповідності до вимог Закону України "Про банки і банківську діяльність".

Банківською таємницею є інформація та відомості, зазначені в частині 2 статті 60 Закону
України "Про банки і банківську діяльність".

Підписанням цього Договору Заставодавець надає свою письмову згоду Заставодержателю на
надання останнім інформації, яка містить банківську таємницю, приватним особам,
організаціям, державним та правоохоронним органам для забезпечення виконання ними своїх
функцій згідно чинного законодавства України, в тому числі у разі укладання договору про
відступлення права вимоги до Заставодавця або у разі набуття права зворотної вимоги
(регресу) третіми особами до Заставодавця. Персональні дані можуть бути надані у разі
наявності підстав для такого надання.

2.7.3.3.2. Заставодавець зобов'язується:

2.7.3.3.2.1. Здійснювати дії, необхідні для забезпечення дійсності Предмету застави.

2.7.3.3.2.2. Укладати додаткові угоди щодо Предмету застави тільки за письмовою згодою
Банка, за умови внесення відповідних змін до цього Договору.

2.7.3.3.2.3. Не здійснювати відступлення Предмету застави на користь третіх осіб.

2.7.3.3.2.4. Не здійснювати дій, які спричинять припинення Предмета застави чи зменшення
його вартості.

2.7.3.3.2.5. Вживати заходів, необхідних для захисту Предмета застави від посягання з боку
третіх осіб.

2.7.3.3.2.6. Надавати Банку дані про зміни, що відбулися в Предметі застави, про порушення з
боку третіх осіб і про домагання третіх осіб на нього;

2.7.3.3.2.7. У випадку виникнення загрози втрати Предмета застави,   не пізніше ніж у 2-у
денний термін з моменту виникнення таких загроз, повідомити про це Банк, а також про будь-
які інші обставини, що можуть негативно вплинути на права Банка за цим договором.

2.7.3.3.2.8. У випадку пред'явлення до Заставодавця іншими особами вимог про визнання за
ними права власності або інших прав на Предмет застави, про вилучення (витребування) або
про обтяження Предмету застави вимогами, Заставодавець зобов'язується не пізніше
наступного дня за днем отримання вимоги повідомити про це Банк.

2.7.3.3.2.9. Не здійснювати його відчуження або інше розпорядження Предметом застави без
письмової згоди Банка.

2.7.3.3.2.10. Передати Банку всі документи, що підтверджують право вимоги грошових коштів
в повному обсязі за Договором про депозитний вклад, майнові права по якому передані в
заставу і складають Предмет застави, та інформацію, яка є важливою для здійснення права
вимоги, не пізніше 3 (трьох) днів з моменту настання подій,  зазначених в п. 2.7.3.3.3.4.3 цього
Договору.

2.7.3.3.2.11. Витрати по перевірці та реєстрації Предмету застави в Державному реєстрі
обтяжень рухомого майна та внесення змін до нього сплачує Клієнт у порядку,
встановленому  Кредитним договором, діючим законодавством України та цим Договором.

2.7.3.3.3. Банк має право:

2.7.3.3.3.1. Одержати задоволення своїх вимог за рахунок Предмету застави переважно перед
іншими кредиторами Заставодавця (право вищого пріоритету).



2.7.3.3.3.2. У випадку порушення Заставодавцем зобов'язань за цим Договором,   самостійно
вживати заходів, необхідних для захисту Предмету застави проти порушень з боку третіх осіб.

2.7.3.3.3.3. Вступати в справу як третя особа в судовому спорі, в якій розглядається позов про
Предмет застави.

2.7.3.3.3.4. З метою задоволення своїх вимог:

2.7.3.3.3.4.1. Звернути стягнення на Предмет застави у випадку, якщо в момент настання
термінів виконання якого-небудь із зобов’язань, передбачених цим Договором,   вони не
будуть виконані.

2.7.3.3.3.4.2. У разі порушення Заставодавцем обов’язків за цим договором   вимагати
дострокового виконання зобов’язань Клієнта: повернення кредиту та (або) процентів,
штрафних санкцій (штрафів, пені), а в разі невиконання – звернути стягнення на Предмет
застави.

2.7.3.3.3.4.3. Звернути стягнення на Предмет застави незалежно від настання термінів
виконання якого-небудь із зобов’язань за Кредитним договором/цим Договором у випадках:

- відмови Заставодавця в оформленні (переоформленні) якого-небудь із договорів, договорів
застави, поруки;

- порушення Заставодавцем зобов'язань, передбачених умовами цього Договору, у т.ч. при
порушенні порядку заміни предмета застави;

- в разі отримання Банком повідомлення від Заставодавця про дострокове розірвання
Договору про депозитний вклад, майнові права по якому передані в заставу і складають
Предмет застави;

- порушення судом справи про визнання Заставодавця недієздатним або обмежено
дієздатним або кримінальної справи відносно Клієнта або Заставодавця;

- встановлення невідповідності дійсності відомостей, які містяться в цьому Договорі або інших
документах, представлених Клієнтом або Заставодавцем;

- пред'явлення третіми особами вимог до Предмету застави за цим Договором;

- відступлення Заставодавцем права вимоги на Предмет застави   іншій особі без письмової
згоди Банка;

- винесення постанови органів внутрішніх справ про знаходження Заставодавця в розшуку
більше 180 днів;

- смерті Заставодавця.

2.7.3.3.3.5. Звернути стягнення на Предмет застави і в разі дострокового розірвання цього
Договору або зміни його умов, при наявності невиконаних зобов'язань на момент розірвання
або внесення змін.

2.7.3.3.3.6. У разі звернення стягнення на Предмет застави згідно з п.п. 2.7.3.3.3.4.1,
2.7.3.3.3.4.2, 2.7.3.3.3.4.3, 2.7.3.3.3.5 цього Договору задовольнити за рахунок Предмету
застави свої вимоги в повному обсязі, що визначаються на момент фактичного задоволення,
включаючи тіло кредиту. проценти та інші платежі, відшкодування збитків, неустойки,
витрати по реєстрації Предмету застави, а також витрати, понесені у зв’язку із пред’явленням
вимоги.

2.7.3.3.4. Заставодавець має право:



2.7.3.3.4.1. За наявності письмового дозволу Заставодержателя вчиняти правочини відносно
Предмету застави.

2.7.3.4. ЗАБЕЗПЕЧЕНІ ВИМОГИ

2.7.3.4.1. Заставою забезпечується виконання зобов'язань Клієнта за Кредитним договором.

Строк, розмір тіла кредиту, цілі, відсотки, розмір щомісячного платежу, період сплати
кредиту, зазначено у Заяві приєднання.

2.7.3.4.2. Заставою за цим Договором також забезпечуються вимоги Банка щодо
відшкодування:

витрат, пов'язані із зверненням стягнення на Предмет застави;
збитків, завданих порушенням Заставодавцем умов цього Договору;
збитків, завданих порушенням Клієнтом зобов’язань за Кредитним договором;

витрат по виключенню запису про реєстрацію Предмету застави з Державного реєстру
обтяжень рухомого майна, та витрат по здійсненню запису про звернення стягнення на
Предмет застави, якщо такі витрати зроблені Банком.

2.7.3.5. ЗВЕРНЕННЯ СТЯГНЕННЯ ТА РЕАЛІЗАЦІЯ ПРЕДМЕТУ ЗАСТАВИ

2.7.3.5.1. Звернення стягнення на Предмет застави здійснюється у випадках, передбачених п.
п. 2.7.3.3.3.4.1, 2.7.3.3.3.4.2, 2.7.3.3.3.4.3, 2.7.3.3.3.5 цього Договору, відповідно до чинного
законодавства України та цього Договору.

2.7.3.5.2. Звернення стягнення і реалізація Предмета застави, за вибором Банка, здійснюється
шляхом відступлення Заставодавцем Банку права вимоги, що випливає з заставленого права.
Відступлення права вимоги здійснюється   згідно з п. 2.7.3.1.3, 2.7.3.1.4 цього Договору або
згідно закону в судовому або позасудовому порядку. Банк має право задовольнити за рахунок
заставлених майнових прав свої вимоги в повному обсязі, обумовленому на момент
фактичного задоволення, включаючи вимоги зазначені в п.п. 2.7.3.4.1, 2.7.3.4.2 цього
Договору, відшкодування збитків, витрати на здійснення забезпеченої заставою вимоги.

2.7.3.5.3. Права та обов’язки сторін за цим Договором в частині відступлення права вимоги
виникають (з відкладальною умовою відповідно до статті 212 Цивільного кодексу України) з
наступного дня після настання будь-якого порушення Клієнтом умов Кредитного договору та/
або Заставодавцем Умов цього договору (в тому числі, після настання будь-якого з випадків,
передбачених п. 2.7.3.1.4 цього Договору).

2.7.3.5.4. З моменту, зазначеного в п. 2.7.3.5.3 цього Договору (з наступного дня після 
настання будь-якого випадку, передбаченого п. 2.7.3.5.1 цього Договору) та у випадку,
передбаченому в п. 2.7.3.5.3 цього Договору, Заставодавець відступає, а Заставодержатель
набуває право вимоги банківського вкладу, зазначеного в розділі “Предмет застави” Заяви
приєднання. До Заставодержателя (нового кредитора за договором банківського вкладу)
переходять всі права Заставодавця (первісного кредитора за договором банківського вкладу)
в обсязі і на умовах, що існували на момент переходу цих прав.

2.7.3.5.5. У випадку, коли суми, вирученої від продажу Предмету застави, недостатньо для
повного задоволення вимог Банка, останній має право одержати суму, якої не вистачає для
повного задоволення своїх вимог, з іншого майна Клієнта, у першу чергу перед іншими
кредиторами. Реалізація цього майна здійснюється у порядку, передбаченому чинним
законодавством України.

2.7.3.6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ВИРІШЕННЯ СПОРІВ



2.7.3.6.1. Сторони домовились, що усі спори, розбіжності або вимоги, які виникають з даного
Договору або в зв`язку з ним, у тому числі такі, що стосуються його виконання, порушення,
припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню згідно вимог діючого
законодавства України.

2.7.3.7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ Й ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ

2.7.3.7.1. Цей Договір набуває чинності з моменту підписання Заставодавцем Заяви
приєднання, і діє  до повного виконання Клієнтом зобов'язань за Кредитним договором, та до
повного виконання Заставодавцем зобовязань за цим Договором.

2.7.3.7.2. Внесення змін до цього Договору та його припинення здійснюється в
порядку,  передбаченому цим Договором та відповідно до діючого законодавства України.

2.7.3.7.3. Представники Сторін підтверджують, що вони повідомлені про наступну інформацію:

2.7.3.7.3.1. АТ КБ "ПриватБанк" виступає володільцем персональних даних.

2.7.3.7.3.2. Строк обробки персональних даних суб’єкта персональних даних відповідає строку
дії цього Договору, якщо у Банку відсутні інші правові підстави для продовження такої
обробки.

2.7.3.7.3.3. Місцезнаходженням персональних даних є місцезнаходження АТ КБ "ПриватБанк"
відповідно до реквізитів цього Договору.

2.7.3.7.3.4. Склад та зміст персональних даних є наступним: місцезнаходження/місця
проживання, реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру державної реєстрації у єдиному
державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців), інформації щодо системи
оподаткування (індивідуального податкового номеру, реєстраційного номеру облікової картки
платника податків, номеру свідоцтва про статус платника ПДВ), банківських реквізитів,
електронних ідентифікаційних даних (IP-адреса, телефон, e-mail), прізвища, ім’я по батькові,
особистого підпису та інших даних, що дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах
та/або від імені однієї із Сторін, та інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою
забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин у сфері
бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері економічних, фінансових послуг та
страхування, вивчення споживчого попиту та статистики, у маркетингових, інформаційних,
рекламних, комерційних або інших аналогічних цілях.

Метою обробки персональних даних є підтвердження повноважень суб’єкта на укладання,
зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових
відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення
реалізації інших передбачених чинним законодавством України відносин.

2.7.3.7.3.5. Суб’єкт персональних даних має права, що передбачені статтею 8 Закону України
"Про захист персональних даних", зокрема, на доступ до своїх персональних даних; на зміну
або знищення своїх персональних даних; на заперечення та обмеження проти обробки; на
засоби правового захисту в разі порушення законодавства.

2.7.3.7.3.6. Банк може доручити обробку персональних даних розпорядникам персональних
даних, яких Банк може залучити на власний розсуд з метою надання Банку послуг, зокрема,
для здійснення Банком господарської діяльності.

2.7.3.7.3.7. Поширення персональних даних третім особам буде здійснюватися виключно у
випадках і порядку, коли таке поширення відповідає вимогам законодавства України.

2.7.3.7.3.8. Додаткова інформація про обробку персональних даних, знаходиться у
повідомленні про порядок і процедуру захисту персональних даних, яке доступно на головній
сторінці сайту АТ КБ "ПриватБанк".

2.7.3.7.4. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:



2.7.3.7.4. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:

- вона має усі передбачені чинним законодавством та установчими документами
повноваження на укладання та на виконання цього Договору;

- її представник, який підписує даний Договір та Додатки до нього, має усі необхідні
повноваження у відповідності до законодавства   та установчих документів для того, щоб
представляти Сторону та укласти від її імені даний Договір;

- не вимагається будь-яких подальших/попередніх затверджень даного Договору та Додатків
до нього;

- не існує будь-яких обмежень на укладення Стороною (підписання представником Сторони )
цього Договору та Додатків до нього.

- Сторони мають усі необхідні дозвільні документи, ліцензії, майнові права для того, аби
виконувати роботи, надавати послуги, відчужувати майно, які є предметом цього Договору.
Вказані документи та права є чинними на момент укладення  Договору.

- Сторони зобов’язуються не пред’являти жодних претензій одна до одної щодо недійсності
Договору та/або супровідних документів до нього, за умови що вони підписані особою, яка діє
як представник Сторони, та скріплені печаткою Сторони.

2.7.3.7.5. Сторони дійшли згоди про визнання Угоди про захист інформації з обмеженим
доступом та забезпечення політики інформаційної безпеки (Угоду), яку опубліковано за
адресою: https://privatbank.ua/ru/poleznyje-dokumenty, складовою частиною цього договору.   У
разі будь-яких протиріч між умовами цього договору та Угодою, пріоритет мають умови Угоди.

2.7.3.7.6. Сторони домовились, що спосіб отримання примірника Договору та додатків до
нього встановлено в Заяві приєднання.



2.7.4. Авто в кредит для фізичних осіб

 
2.7.4.1. Загальні положення
2.7.4.1.1. На підставі статті 634 Цивільного кодексу України підписанням  Заяви про
приєднання до Умов та Правил надання банківських послуг по продукту “Авто в кредит для
фізичних осіб”  (далі — Заява про приєднання) Клієнт приєднується до розділу  "Загальні
положення”, підрозділу 2.7.4. “Умов та Правил надання кредиту по продукту "Авто в кредит
для фізичних осіб" Умов та Правил надання банківських послуг" (далі —   Умови та Правила)
акціонерного товариства комерційний банк “ПриватБанк” (далі - Банк) та підрозділу 2.3.1.
“Віддалені канали обслуговування” Умов та Правил (далі – Кредитний договір, Умови та
Правила або Договір). Заява про приєднання та Тарифи Банку (далі - Тарифи) є невід'ємною
частиною цього Договору.
2.7.4.1.2. Клієнт з метою забезпечення належного виконання Зобов'язання, що випливає з
Кредитного договору, передає, а Банк приймає в заставу в порядку і на умовах, визначених
цим Договором Предмет застави, що належить Клієнту на праві власності.

Також заставою, встановленою цим Договором, забезпечуються вимоги Банка щодо
відшкодування будь-яких витрат та збитків Банка, пов‘язаних з невиконанням або
неналежним виконанням Клієнтом умов цього Договору, а також вимоги Банка щодо
відшкодування витрат Банка, пов‘язаних зі зверненням стягнення на Предмет застави за цим
Договором, витрат на утримання і збереження Предмета застави, зазначеного в пункті 1.5.
Заяви про приєднання, а також витрат по здійсненню запису про звернення стягнення на
Предмет застави, якщо такі витрати зроблені Банком.
2.7.4.2. Предмет договору
2.7.4.2.1. Банк зобов’язується надати Клієнту на умовах цього Договору грошові кошти у
вигляді строкового кредиту на придбання транспортного засобу та на сплату страхового
платежу за перший рік страхування за Договором страхування за пакетом "повне КАСКО", в
розмірі, встановленому в Заяві про приєднання (далі – Кредит), а Клієнт зобов’язується
належним чином використати та повернути Кредит в порядку, на умовах та в строки,
визначені цим Договором.
2.7.4.2.2. Кредит надається на умовах забезпеченості, повернення, строковості, платності та
цільового характеру використання.
Зобов’язання Банка за цим Договором є відкличними. У випадку виявлення на момент видачі
Кредиту обтяжень щодо майна Клієнта/особи, що передає в заставу Банку майно, що
зазначено в Заяві про приєднання, та неможливості встановлення на дату підписання Заяви
про приєднання переважного пріоритету Банка відносно пріоритету іншого(-их) обтяжувача (-
ів) на отримання задоволення своїх прав чи вимог щодо одного й того ж рухомого майна, Банк
має право відмовитись від надання Клієнту Кредиту.
2.7.4.2.3. Платежі за цим Договором здійснюються Клієнтом виключно у національній валюті
України - гривні.
2.7.4.2.4. Детальний розпис загальної суми платежів по цьому Договору, що включає в себе
суму щомісячних платежів з повернення Кредиту, сплати процентів, інших додаткових та/або
супутніх платежів та розрахунок орієнтовної загальної вартості Кредиту та орієнтовної
реальної процентної ставки, визначається цим Договором та Додатком № 1 до цього Договору.

Оскільки цей Договір містить умови, при настанні яких здійснюється зміна розміру
процентної ставки за користування Кредитом (пункти 1.2.9, 2.8 Заяви про приєднання), і така
зміна не може бути визначена на момент обчислення загальних витрат за цим споживчим
Кредитом та реальної річної процентної ставки, реальна річна процентна ставка та загальні
витрати за цим Договором обчислюються на основі припущення, що процентна ставка та інші
платежі за послуги Банка залишатимуться незмінними та застосовуватимуться протягом
строку дії цього Договору.

При цьому, протягом строку дії цього Договору процентна ставка та комісія за Кредитом
залишаються незмінними, за виключенням випадків передбачених цим Договором (п. 2.8
Заяви про приєднання), а витрати Клієнта щодо оплати додаткових та/або супутніх послуг
Банка чи третіх осіб, що надаються під час укладення та виконання цього Договору, можуть
змінюватись. 
2.7.4.3. ПОРЯДОК І УМОВИ ВИДАЧІ ТА ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ
2.7.4.3.1. Сторони погоджуються з тим, що порядок і умови видачі та повернення кредиту



2.7.4.3.1. Сторони погоджуються з тим, що порядок і умови видачі та повернення кредиту
встановлені в розділі 2 Заяви про приєднання, при цьому зобов’язання Банка надати Кредит  є
чинним протягом одного робочого дня з моменту укладення цього Договору та виникає
виключно у разі виконання усіх та кожної з наведених умов, встановлених в розділі 2 Заяви
про приєднання.
2.7.4.4. ДОСТРОКОВЕ ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ
2.7.4.4.1. Повним достроковим поверненням Кредиту вважається сплата Клієнтом суми
Кредиту до настання дати, зазначеної у пункті 1.2.8. Заяви про приєднання. Одночасно з
повним достроковим поверненням Кредиту Клієнт сплачує проценти за користування
Кредитом, нараховані у порядку, встановленому пунктом 1.2.9. Заяви про приєднання.
2.7.4.4.2. Для здійснення повного дострокового повернення Кредиту Клієнт отримує від Банка
розрахунок суми, необхідної для повного повернення заборгованості за цим Договором на
визначену дату повного повернення. Така сума включає: несплачену суму основного боргу за
Кредитом, проценти за користування Кредитом, нараховані до дати повного повернення
Кредиту, та інші суми, зобов’язання зі сплати яких виникли у Клієнта відповідно до умов цього
Договору.
2.7.4.4.3. У разі, якщо Клієнтом на рахунку № 2909, що відкритий у Банку, буде закумульована
сума коштів, що перевищує суму чергового платежу згідно з Графіком, така сумма є
достроковим частковим поверненням Кредиту.

Достроковим частковим поверненням Кредиту вважається сплата Клієнтом суми, що
перевищує розмір чергового ануїтетного платежу, але є меншою ніж сума, визначена
відповідно до пункту  2.7.4.4.2 Умов та Правил, при цьому Сторони домовились, що сума
дострокового часткового повернення Кредиту зараховується для погашення заборгованості за
основним боргом за Кредитом.
2.7.4.4.4. Здійснення дострокового часткового повернення Кредиту у поточному платіжному
періоді не звільняє Клієнта від сплати чергового ануїтетного платежу у наступному
платіжному періоді. 
2.7.4.5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
2.7.4.5.1. Банк зобов’язаний:
2.7.4.5.1.1. Надати Клієнту Кредит в порядку і на умовах, викладених в цьому Договорі.
2.7.4.5.1.2. Відкрити Клієнту позичковий рахунок для надання Кредиту та обліку залишку
заборгованості за Кредитом, рахунок для нарахування та обліку нарахованих процентів за
Кредитом та рахунок для зарахування коштів, спрямованих на погашення заборгованості за
цим Договором, згідно внутрішніх положень та правил Банка.
2.7.4.5.1.3. Не розголошувати інформацію щодо діяльності та фінансового стану Клієнта, яка
складає банківську таємницю, за винятком випадків: коли розкриття банківської таємниці без
погодження з Клієнтом є обов’язковим для Банка у відповідності до вимог чинного
законодавства України; надання інформації щодо кредитної справи Клієнта ТОВ "Українське
бюро кредитних історій ", адреса: 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1-Д (далі — “УБКІ”,
“Бюро”) або іншого бюро кредитних історій, в порядку передбаченому Законом України "Про
організацію формування та обігу кредитних історій" або іншим особам з метою виконання
цього Договору.
2.7.4.5.1.4. Надавати Клієнту, за його вимогою, довідки щодо поточної заборгованості за
Кредитом та розрахунки платежів за цим Договором, з оплатою таких послуг у відповідності
до тарифів, встановлених Банком.
2.7.4.5.1.5. Банк, новий кредитор,  колекторська компанія  зобов’язані здійснювати фіксування
кожної безпосередньої взаємодії з питань врегулювання простроченої заборгованості (у разі
виникнення) з Клієнтом, його близькими особами, представником, спадкоємцем, поручителем,
майновим поручителем або третіми особами, взаємодія з якими передбачена Договором та які
надали згоду на таку взаємодію, за допомогою відео- та/або звукозаписувального технічного
засобу, а також зобов’язаний попередити зазначених осіб про таке фіксування; зберігати всі
носії інформації, на яких зафіксовано взаємодію із Клієнтом, його близькими особами,
представником, спадкоємцем, поручителем, майновим поручителем або третіми особами,
взаємодія з якими передбачена Договором та які надали згоду на таку взаємодію (у тому числі
за допомогою технічних засобів), протягом трьох років після такої взаємодії. В разі передачі
права вимоги за цим договором, таке саме зобов’язання має бути встановлене договором про
передачу права вимоги для нового Кредитора, колекторської компанії
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2.7.4.5.1.6. Банк на вимогу Клієнта, його близьких осіб, представника, спадкоємця, поручителя
або майнового поручителя зобов’язаний протягом семи робочих днів після першої взаємодії
при врегулюванні простроченої заборгованості (якщо інший строк не встановлено законом)
надати документи, що підтверджують інформацію про розмір простроченої заборгованості
(розмір кредиту, проценти за користування кредитом, розмір комісії та інших платежів, пов’
язаних з отриманням, обслуговуванням і поверненням кредиту), розмір неустойки та інших
платежів, що стягуються при невиконанні зобов’язання за Договором або відповідно до
закону, особисто або шляхом направлення листа на зазначену в цьому Договорі адресу
(електронну або поштову), або в інший визначений цим Договором спосіб.
2.7.4.5.1.7. В дату надання Банком послуги за цим Договором повідомляти Клієнта шляхом
відправлення повідомлень на обраний Клієнтом в системі дистанційного обслуговування
“Приват24” канал для комунікацій (смс-інформування, месенджер, електронна пошта,
інтернет-банкінг) про:
1) дату, баланс рахунку обліку фінансового активу та суму встановленого Кредиту (за
наявності) на цю дату;
2) суму здійснення операції за рахунком обліку фінансового активу із зазначенням окремо
суми використаного Кредиту (за наявності).
2.7.4.5.2. Банк має право:
2.7.4.5.2.1. Вимагати від Клієнта належного виконання останнім взятих на себе зобов’язань за
цим Договором.
2.7.4.5.2.2. Проводити перевірку цільового використання Кредиту та дотримання умов його
забезпечення.
2.7.4.5.2.3. Передавати інформацію щодо кредитної справи Клієнта УБКІ або іншим особам, в
разі відступлення права вимоги за Кредитом.
2.7.4.5.2.4. Вимагати від Клієнта дострокового повернення суми Кредиту в частині або в
цілому, сплати процентів за його користування та інших платежів, що належать до сплати за
цим Договором, у випадку невиконання або неналежного виконання Клієнтом будь – яких
зобов'язань за цим Договором або невиконання, неналежного виконання відповідним
поручителем/ заставодавцем своїх зобов'язань за договором поруки/ застави, в тому числі, але
не виключно, у випадку:
      - прострочення сплати чергового платежу за Кредитом та процентів за користування
Кредитом понад 30 (тридцять) календарних днів;
      - встановлення такими, що не відповідають дійсності, відомостей, які містяться у даному
Договорі, договорі застави або інших документах, наданих Клієнтом /поручителем/
заставодавцем;
   - знищення, пошкодження і неможливості відновлення майна, що передано в застав Клієнту
для забезпечення виконання зобов'язань Клієнта за цим Договором (в т.ч. при повній
конструктивній загибелі відповідно до умов страхування майна), незалежно від того був такий
випадок визнаний страховим чи ні;

- порушенні поручителями/заставодавцями зобов'язань за договорами поруки / застави,
укладеними для забезпечення виконання зобов'язань Клієнта за цим Договором, в т.ч. але не
виключно, передачі предмету застави в наступну заставу без згоди Банка, відчуженні
предмету застави без згоди Банка, передачі предмету застави іншій особі у володіння або
користування без згоди Банка, порушенні зобов’язань із страхування предметів застави, тощо;

- договори, укладені в забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором  не в повному
обсязі відповідно до вимог Банка забезпечують повернення отриманого Клієнтом кредиту та
/або предмет застави втратив ліквідність та/або Банком встановлено факт зниження ринкової
вартості предмету застави;

- припинення поруки/застави, що забезпечувала(-ли) зобов’язання Клієнта за цим
Договором, у т.ч., без попередньої письмової згоди Банка;

- отримання Банком від Клієнта та/або поручителя (як від платника відповідно до умов
договору, за яким Банком надаються платіжні послуги такому платнику) розпорядження про
відкликання згоди на виконання платіжної операції;
   - порушення  Клієнтом інших умов цього Договору;
 - відсутності оплати страхового платежу протягом 90 днів;

- в інших випадках, передбачених чинним законодавством України та внутрішніми
нормативними документами Банка, зокрема, але не виключно:

- за наявності підстав, передбачених законодавством з питань фінансового моніторингу;



- за наявності підстав, передбачених законодавством з питань фінансового моніторингу;
- у разі встановлення факту надання Клієнтом та/або поручителем та/або майновим
поручителем, їх учасниками та кінцевими бенефіціарними власниками (контролерами),
недостовірної інформації для встановлення податкового резидентства та статусу податкового
резидентства та іншої обов’язкової інформації відповідно вимог FATCA;  
- у разі неможливості/ризикованості продовжувати підтримання ділових відносин з Клієнтом та
/або поручителем та/або майновим поручителем, їх учасниками та кінцевими бенефіціарними
власниками (контролерами),
   Банк, на власний розсуд, має право:
      а) вимагати від Клієнта дострокового повернення кредиту, сплати процентів за його
користування, а також виконання інших зобов’язань за цим Договором у повному обсязі
шляхом направлення відповідного повідомлення. При цьому, згідно зі статтями 212, 611, 651
Цивільного кодексу України, щодо зобов’язань, строк/термін виконання яких не настав,
вважається, що строк/термін настав у зазначену в повідомленні дату. На цю дату Клієнт зобов’
язується повернути Банку суму кредиту у повному обсязі та повністю виконати інші зобов’
язання за цим Договором, або
   б) розірвати цей Договір у судовому порядку. При цьому, в останній день дії Договору Клієнт
зобов’язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі та повністю виконати інші
зобов’язання за цим Договором, або
   в) відповідно до статті 651 Цивільного кодексу України здійснити одностороннє розірвання
цього Договору з надсиланням Клієнту відповідного повідомлення. У зазначену в повідомленні
дату Договір вважається розірваним. При цьому, в останній день дії Договору Клієнт зобов’
язується повернути Банку суму кредиту в повному обсязі, та повністю виконати інші зобов’
язання за цим Договором. Одностороння відмова від цього Договору не звільняє Клієнта від
відповідальності за порушення зобов’язань., або
г) вимагати від Клієнта зміни способу забезпечення виконання зобов’язань за цим Договором.
2.7.4.5.2.5. Не рідше одного разу на рік здійснювати перевірку фінансового стану Клієнта.
2.7.4.5.2.6. У випадку настання страхових випадків за договорами страхування майна, що
передано в заставу в забезпечення виконання зобов'язань Клієнта за цим Договором,
отримати страхове відшкодування для погашення суми заборгованості за цим Договором.
2.7.4.5.2.7. За рахунок коштів, які надходять Банку на погашення заборгованості Клієнта за
цим Договором, Банк має право відшкодувати свої витрати/збитки, які виникли у зв’язку зі
сплатою послуг, які надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банка по
договору застави, укладеного з метою забезпечення зобов’язань Клієнта за цим Договором.
До послуг, вказаних у цьому пункті, відносяться, в тому числі, але не виключно: послуги, пов’
язані з реалізацією застави; послуги, які пов’язані із здійсненням Банком припинення застави
та обтяження у вигляді заборони на відчуження майна у Державному реєстрі речових прав на
рухоме майно, внесення змін до записів вищезазначеного реєстру, отримання витягів з
Державного реєстру речових прав на рухоме майно та інших дій, пов’язаних із державною
реєстрацією речових прав на рухоме майно та їх обтяжень, що є предметом застави згідно
договору застави; представництво інтересів Банка в суді й перед третіми особами й т.п.
Відшкодування таких збитків здійснюється відповідно до черговості виконання зобов’язань,
встановленій пунктом 2.5. Заяви про приєднання.

У випадку, якщо в процесі виконання цього Договору, виникне необхідність сплатити
податок на додану вартість, останній сплачується Клієнтом в розмірі, визначеному чинним
законодавством України.
2.7.4.5.2.8. Доводити до відома третіх осіб інформацію про заборгованості Клієнта за цим
Договором, а також про наявність (відсутність) і стан майна, переданого в забезпечення
виконання зобов’язань Клієнта за цим Договором, у випадку порушення Клієнтом зобов’язань
за цим Договором в межах чинного законодавства України.
2.7.4.5.2.9. Банк має право уступити право за цим Договором третій особі, залучити
колекторську компанію та/або нового кредитора до врегулювання простроченої
заборгованості,   на свій розсуд без додаткового отримання згоди Клієнта, а також передати
інформацію та документи, що містяться в кредитній справі Клієнта новому Кредитору та/або
колекторські компанії або іншим особам, в разі відступлення права вимоги за кредитом або
залучення третіх осіб до врегулювання простроченої заборгованості за цим Договором.

Банк зобов'язаний повідомити Клієнта про відступлення права вимоги за цим Договором



Банк зобов'язаний повідомити Клієнта про відступлення права вимоги за цим Договором
протягом 10 робочих днів із дати такого відступлення.
2.7.4.5.2.10. Банк, новий кредитор, колекторська компанія має право звертатися до третіх осіб
у порядку та на умовах, передбачених статтею 25 Закону України "Про споживче
кредитування", з метою інформування про необхідність виконання Клієнтом зобов’язань за
цим Договором.

Банку, новому кредитору, колекторській компанії забороняється повідомляти інформацію
про укладення цього Договору, його умови, стан виконання, наявність простроченої
заборгованості та її розмір особам, які не є стороною за цим Договором, крім випадків
передбачених цим Договором та чинним законодавством України. 

Клієнт надає згоду та погоджується з тим, що така заборона не поширюється на випадки
повідомлення зазначеної інформації представникам, спадкоємцям, поручителям, майновим
поручителям Клієнта, а також третім особам, взаємодія з якими передбачена цим Договором
та на випадки передачі інформації про прострочену заборгованість близьким особам Клієнта із
дотриманням вимог частини 6 статті 25 Закону України "Про споживче кредитування".
2.7.4.5.2.11. Банк має право взаємодіяти щодо будь-яких питань, пов'язаних із виконанням
цього Договору, із третіми особами, перелік яких узгоджено Сторонами у Додатку №2 до
цього Договору, який є невід'ємною частиною цього Договору.
2.7.4.5.2.12. Банк має право для донесення до Клієнта інформації про необхідність виконання
зобов’язань за цим Договором при врегулюванні простроченої заборгованості взаємодіяти з
третіми особами, персональні дані яких передані Банку, новому кредитору, колекторській
компанії Клієнтом у процесі укладення, виконання та припинення цього Договору. Обов’язок
щодо отримання згоди таких третіх осіб на обробку їхніх персональних даних до передачі
таких персональних даних Банку, новому кредитору, колекторській компанії покладається на
Клієнта.
2.7.4.5.2.13. На свій розсуд, вимагати від Клієнта вчинення дій зазначених в п. 2.7.4.5.3.15.
цих Умов та Правил, якщо договори, укладені в забезпечення виконання зобов'язань за цим
Договором не в повному обсязі відповідно до вимог Банка забезпечують повернення
отриманого Клієнтом кредиту та/або предмет застави втратив ліквідність та/або Банком
встановлено факт зниження ринкової вартості предмету застави та/або у разі настання інших
обставин відносно предмета застави, визначених п. 2.7.4.5.3.15. цих Умов та Правил.
2.7.4.5.3. Клієнт зобов’язаний:
2.7.4.5.3.1. Належним чином виконувати взяті на себе зобов’язання за цим Договором.
2.7.4.5.3.2. Повернути Кредит в порядку та в строки, передбачені цим Договором, своєчасно
сплачувати проценти за користування Кредитом. У випадку невиконання або неналежного
виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором - сплатити неустойку та інші платежі,
у строки та на умовах, що визначені цим Договором.
2.7.4.5.3.3. У разі порушення умов цього Договору та/або умов договору(ів) поруки/ застави ,
що укладені в забезпечення зобов'язань Клієнта за цим Договором, на вимогу Банка
достроково повернути Кредит з одночасною сплатою нарахованих процентів за користування
кредитними коштами, неустойки та інших платежів, передбачених умовами цього Договору.
2.7.4.5.3.4. Відповідати всіма власними коштами та майном по своїх зобов’язаннях, що
випливають з цього Договору.
2.7.4.5.3.5. Замінити повністю предмет застави у разі його знищення або значного
пошкодження.
2.7.4.5.3.6. Розуміючи необхідність здійснення Банком контролю за фінансовим станом та
кредитоспроможністю Клієнта, а також за станом забезпечення повернення Кредиту, Клієнт
зобов’язується, протягом дії цього Договору, надавати Банку:
- кожні 12 (дванадцять) місяців з моменту укладення цього Договору або на першу вимогу
Банка, документи, що підтверджують фінансовий стан Клієнта;

- кожні 12 (дванадцять) місяців з моменту укладення цього Договору, або на першу вимогу
Банка, документи, що характеризують предмет забезпечення за договором застави та
надавати Банку можливість огляду предмету застави;

- в разі прострочення Клієнтом строку повернення будь-якої частини Кредиту та/або сплати
процентів за його користування, негайно подати Банку документи, що підтверджують
фінансовий стан Клієнта або документи, що підтверджують причини, які об’єктивно



фінансовий стан Клієнта або документи, що підтверджують причини, які об’єктивно
унеможливлюють виконання зобов’язань Клієнта за цим Договором;

- у разі настання будь-яких страхових випадків, визначених договорами страхування майна,
що передано в заставу в забезпечення виконання зобов'язань Клієнта за цим Договором,
письмово повідомити про це Банка протягом 2 (двох) робочих днів.

2.7.4.5.3.7. У 30-ти денний строк з моменту настання відповідної події / обставини повідомляти
Банку про: зміну місця реєстрації та/або місця постійного проживання Клієнта; зміну   місця
працевлаштування Клієнта; зміну прізвища, імені, по – батькові Клієнта, та інших обставин, що
можуть вплинути на виконання зобов’язань Клієнта за цим Договором.
Клієнт зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня настання відповідних змін
письмово повідомити Банк про виникнення обставин щодо предмета застави визначених в п.
2.7.4.5.3.15 цих Умов та Правил. Зобов’язання Клієнта, передбачене цим підпунктом
Договору, вважається належним чином виконаним в день отримання Банком відповідного
повідомлення Клієнта (про настання змін) з наданням підтверджуючих документів.
2.7.4.5.3.8. Упродовж дії цього Договору:
- не отримувати будь-які кредити або позички без попередньої письмової згоди Банка;
- не передавати в наступну заставу майно, що передано в заставу в забезпечення виконання
зобов'язань Клієнта за цим Договором та забезпечити не здійснення таких дій відповідними
заставодавцями;
- не надавати порук на користь інших юридичних чи фізичних осіб без попередньої письмової
згоди Банка;
- не перешкоджати представникам Банка при проведенні перевірки цільового використання
Кредиту, предмету застави, тощо.
2.7.4.5.3.9. Забезпечити страхування Транспортного засобу (як предмета застави згідно з
пунктом 3.1 цього Договору), що передано в заставу в забезпечення виконання зобов'язань
Клієнта за цим Договором, на таких умовах:
- страхова сума повинна бути не меншою оціночної (ринкової) вартості предмету застави,
зазначеної в договорі застави;
- термін страхування має бути визначений не менше строку дії цього Договору з обов’язковою
щорічною сплатою страхових внесків (платежів, премій), або Транспортний засіб, як предмет
застави, має бути застрахований на рік з умовою обов’язкової пролонгації (продовження
строку дії) договору страхування на кожен наступний рік по день повного повернення
Кредиту та нарахованих процентів, що підтверджується відповідними договорами та
платіжними документами;
- Транспортний засіб, як предмет застави, має бути застрахований на користь Банка від
ризиків випадкового знищення, пошкодження або псування, вигодонабувачем за таким
договором страхування повинен бути Банк;
- страхування Транспортного засобу, як предмета застави, повинно бути здійснено в
страхових компаніях, акредитованих Банком;
- щорічний страховий платіж повинен сплачуватись на транзитний рахунок Банка, протягом 30
(тридцяти) календарних днів до закінчення попереднього оплаченого періоду страхування,
вказаному у договорі страхування, з наступним перерахуванням Банком цих коштів на
рахунок страхової компанії.
2.7.4.5.3.10. Не вчиняти дій, які можуть призвести до невиконання своїх зобов’язань за цим
Договором або договором застави.
2.7.4.5.3.11. На підставі наданих Банком підтверджуючих документів відшкодувати витрати
/збитки Банку, які виникли у зв’язку із наданням УБКІ інформації про Клієнта (Банк повідомляє
Клієнта про назву та адресу бюро, до якого передаватиме інформацію про Клієнта), а також
сплатою послуг, які надані або будуть надані в майбутньому з метою реалізації прав Банка за
цим Договором, а також договорами застави і т. п., укладеними з метою забезпечення зобов’
язань Клієнта за цим Договором. До послуг, вказаних у цьому пункті, відносяться, в тому
числі, але не виключно: послуги, пов’язані з реалізацією застави; представництво інтересів
Банка в суді й перед третіми особами, послуги страховика, нотаріуса, оцінювача та ін. Клієнт
зобов’язується відшкодувати Банку в повному обсязі витрати на надання правової допомоги
юридичних фірм, адвокатів, інших осіб (при залученні їх для представництва інтересів Банка),

пов’язані з розглядом суперечок за цим Договором у судах всіх інстанцій, у т.ч. апеляційної й



пов’язані з розглядом суперечок за цим Договором у судах всіх інстанцій, у т.ч. апеляційної й
касаційної, а також на всіх підприємствах, організаціях всіх форм власності, в органах
державної влади й керування - у строк, зазначений у письмовій вимозі Банка.
2.7.4.5.3.12. Відшкодувати Банку витрати/збитки, встановлені пунктом  2.7.4.5.2.7 Умов та
Правил цього Договору, в розмірі, які понесе Банк.
2.7.4.5.3.13. Протягом строку дії цього Договору, без попередньої письмової згоди Банка не
здійснювати розірвання Договору купівлі-продажу Транспортного засобу, в тому числі у зв’
язку з поверненням Транспортного засобу/не змінювати обмін Транспортного засобу на інший.
2.7.4.5.3.14. Протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати укладення цього Договору: 
1) забезпечити оформлення свідоцтва про реєстрацію Транспортного засобу, право власності
на який набувається Клієнтом на підставі Договору купівлі-продажу Транспортного засобу та
пред’явити його оригінал Банку,
2) у разі наявності розбіжностей між ідентифікаційними даними Транспортного засобу, що
зазначені у Договорі купівлі-продажу Транспортного засобу з ідентифікаційними даними, що
зазначені у свідоцтві про реєстрацію Транспортного засобу, Клієнт зобов’язаний укласти
договір про внесення змін та доповнень до договору застави, що укладається відповідно до
пункту 3.1 Заяви про приєднання, з внесенням відповідних записів до Державного реєстру
обтяжень рухомого майна.
2.7.4.5.3.15. У разі, якщо договори, укладені в забезпечення виконання зобов'язань за цим
Договором:
- не в повному обсязі відповідно до вимог Банка забезпечують повернення отриманого
Клієнтом кредиту; та/або
- предмет застави втратив ліквідність;  та/або
- Банком встановлено факт зниження ринкової вартості предмету застави; та/або
- предмет застави передано   Збройним Силам України, іншим військовим формуванням у
відповідності до вимог законодавства України що регулює правовідносини у сфері мобілізації
(в тому числі, але не виключно, шляхом безоплатного залучення, вилучення або примусового
відчуження); та/або
- предмет застави буде визнано таким, що призначений для доукомплектування Збройних Сил
України та інших військових формувань в особливий період та перебуває на військовому
обліку у територіальних центрах комплектування та соціальної підтримки, внаслідок чого
відносно предмета застави будуть діяти заборони визначені ч. 7 ст. 6 Закону України “Про
мобілізаційну підготовку та мобілізацію”,
Позичальник зобов'язаний у строк, що буде вказаний у відповідному повідомленні (вимозі) від
Банка, вчинити / забезпечити вчинення наступних дій:
а. замінити предмет застави та/або;
б. оформити додаткове забезпечення за цим Договором та/або;
в. вчинити необхідні дії для відновлення вартості предмета застави та/або;
г.  у строк до 30 календарних днів (або в інший строк погоджений з Банком) передати у
забезпечення за цим Договором інший предмет застави, або погасити заборгованість
(забезпечити погашення заборгованості) за цим Договором, пропорційно вартості предмету
застави згідно Договору застави,   що передано   Збройним Силам України, іншим військовим
формуванням або відносно якого встановлено заборони визначені ч. 7 ст. 6 Закону України
“Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію” та/або;
д. здійснити повне дострокове повернення кредиту, сплатити проценти за його користування,
виконати всі інші зобов'язання за цим Договором у повному обсязі.
У разі відмови Клієнта від вчинення зазначених вище дій та/або невчинення їх у строки
/терміни, визначені Банком, Банк має право вимагати від Клієнта, а Клієнт зобов’язаний
здійснити дострокове повернення кредиту, сплатити проценти за його користування,
виконати інші зобов'язання за цим Договором у повному обсязі.
2.7.4.5.4. Клієнт має право:
2.7.4.5.4.1. На оплатній основі одержувати від Банка інформацію про залишок заборгованості
за Кредитом та процентів за його користування, у вигляді Графіка, довідок тощо.
2.7.4.5.4.2. Порушувати перед Банком питання про перенесення строку погашення Кредиту у
разі виникнення тимчасових фінансових або інших ускладнень з незалежних від нього
(Клієнта) причин.

2.7.4.5.4.3. Протягом 14 календарних днів з дня укладення цього Договору відмовитися від



2.7.4.5.4.3. Протягом 14 календарних днів з дня укладення цього Договору відмовитися від
нього без пояснення причин, у тому числі у разі отримання Кредиту. Про намір відмовитися
від Договору Клієнт повинен повідомити Банка у письмовій формі, із додержанням вимог або у
вигляді електронного документа, створеного згідно з вимогами, визначеними Законом України
"Про електронні документи та електронний документообіг".
В разі, якщо в забезпечення виконання зобов'язань Клієнта за цим Договором
укладено   нотаріально посвідчений договір (правочин) щодо застави майна, зазначеного в
пункті 3.1 Заяви про приєднання, то відповідно до частини 6 статті 15 Закону України "Про
споживче кредитування", право Клієнта на відмову від цього Договору застосовано бути не
може.
2.7.4.5.4.4.    Достроково повернути Кредит, у тому числі шляхом збільшення суми періодичних
виплат, з урахуванням вимог статті 2.7.4.4 Умов та Правил.  
2.7.4.5.4.5. У разі порушення Банком, новим кредитором та/або колекторською компанією
законодавства у сфері споживчого кредитування, у тому числі встановлених законодавством
вимог щодо взаємодії із Клієнтом при врегулюванні простроченої заборгованості (вимоги щодо
етичної поведінки) звернутись до Національного банку України, а також звернутись до суду з
позовом про відшкодування шкоди, завданої у процесі врегулювання простроченої
заборгованості.
2.7.4.6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
2.7.4.6.1. За несвоєчасне виконання Клієнтом будь-якого грошового зобов’язання за цим
Договором Клієнт сплачує Банку пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку
України, що діяла у період несвоєчасно виконаного грошового зобов’язання за кожний день
прострочення виконання, виходячи з 360 днів у році, але не менше 1 гривні за кожний день
прострочення та не може бути більшою за 15 відсотків суми простроченого платежу. Пеня
сплачується у гривнях за курсом Національного банку України на день сплати пені, дня,
наступного за датою порушення зобов’язань.
2.7.4.6.2. Виконання Клієнтом вимоги Банка щодо повернення суми Кредиту та інших
платежів відповідно до пункту 2.7.4.5.2.4 Умов та Правил повинно бути здійснено Клієнтом не
пізніше 60 (шістдесяти) календарних днів з дати отримання ним такої вимоги.
2.7.4.6.3. Нарахування неустойки за кожен випадок порушення зобов’язань, здійснюється
протягом 15 (п’ятнадцяти) років з дня, коли відповідне зобов’язання повинне було бути
виконане Клієнтом.
2.7.4.6.4. У випадку порушення Клієнтом термінів/строків повернення Кредиту, встановлених
цим Договором, Клієнт на підставі цього Договору та частини 2 статті 625 Цивільного кодексу
України зобов’язаний сплатити також проценти на суму простроченого кредиту в розмірі
ставки, визначеній згідно з пунктом 1.2.9. Заяви про приєднання у відповідному періоді дії
процентної ставки, в якому виникло порушення терміну/строку повернення кредиту,
збільшеної у 2 (два) рази. Нарахування процентів здійснюється за методом “факт/360”. При
цьому проценти за користування Кредитом Банком не нараховуються.

Зазначені в пункті 2.7.4.6.4 Умов та Правил проценти є спеціальним видом
відповідальності за порушення Клієнтом грошового зобов’язання і не є штрафом, неустойкою,
пенею. 
2.7.4.6.5. Клієнт не звільняється від відповідальності за неможливість виконання ним
грошового зобов’язання за цим Договором, в тому числі, від відповідальності за виконання
пункту 2.7.4.6.4 Умов та Правил.
2.7.4.6.6. В разі порушення Банком строків виконання платіжних операцій, передбачених
Законом України “Про платіжні послуги” або цим Договором, Банк зобов’язаний сплатити
Клієнту, на його вимогу, пеню в розмірі 0,01 відсотка суми простроченого платежу за кожний
день прострочення, але не більше 1 відсотка суми платіжної операції.
Пеня нараховується за методом “факт/360”: для розрахунку використовується фактична
кількість днів у місяці, але умовно в році 360 днів.
2.7.4.7. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
2.7.4.7.1. У разі виникнення між Сторонами спорів та суперечок за цим Договором або у зв’
язку з ним, Сторони зроблять все необхідне для врегулювання вказаних спорів та суперечок
шляхом переговорів.

2.7.4.7.2. Спори та суперечки в рамках цього Договору, врегулювання яких неможливо



2.7.4.7.2. Спори та суперечки в рамках цього Договору, врегулювання яких неможливо
досягнути шляхом переговорів, вирішуються в судовому порядку згідно з чинним
законодавством України.
2.7.4.7.3. До всіх правовідносин, пов’язаних з укладанням та виконанням цього Договору (у
тому числі щодо всіх грошових зобов’язань - повернення суми Кредиту, сплати процентів за
його користування, комісійних винагород, штрафів, пені тощо), застосовується строк позовної
давності тривалістю у 15 (п’ятнадцять) років.
2.7.4.8. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
2.7.4.8.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання шляхом накладення
кваліфікованого електронного підпису усіма його сторонами та діє до повного виконання
Сторонами взятих на себе зобов’язань за цим Договором.
2.7.4.8.2. Цей Договір може бути розірваний у випадках та у порядку встановленому чинним
законодавством України та/або умовами цього Договору.
2.7.4.8.3. Цей Договір може бути змінений або розірваний за ініціативою однієї зі сторін у
встановленому чинним законодавством України та цим Договором порядку.
2.7.4.8.4. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним
законодавством України.
2.7.4.8.5. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог антикорупційного законодавства й не
вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з
виконанням своїх прав або обов’язків згідно з цим Договором, у тому числі, але не
обмежуючись, не робити пропозицію, не санкціонувати, не обіцяти та не надавати
неправомірну вигоду в грошовій або будь-якій іншій формі, фізичним або юридичним особам
(включаючи, але не обмежуючись, приватним підприємствам, організаціям, органам
державної влади та самоврядування, установам, державним службовцям) або їх
представникам. У випадку порушення однією із Сторін зобов’язань за даним пунктом, інша
Сторона має право в односторонньому позасудовому порядку відмовитися від виконання
даного Договору та розірвати Договір, шляхом направлення відповідного повідомлення
Стороні, що порушила. У випадку розірвання Договору відповідно до даного пункту, збитки
Стороні, що порушила, не відшкодовуються.
2.7.4.8.6. Захист прав споживачів здійснюють центральний орган виконавчої влади, що
формує та забезпечує реалізацію державної політики у сфері захисту прав споживачів,
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного
контролю за додержанням законодавства про захист прав споживачів, місцеві державні
адміністрації, інші органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування згідно із
законодавством, а також суди.
2.7.4.9. Умови та Правила договору застави майнових прав на рухоме майно та договору застави
рухомого майна.
2.7.4.9.1. Загальні положення
Сторони домовились, в порядку статті 212 Цивільного кодексу України, що права та обов'язки
Сторін та інші умови, передбачені цим розділом цього Договору виникають з дня оформлення
Клієнтом в заставу Банку майнових прав Клієнта за Договором купівлі-продажу (в сумі, що
дорівнює вартості транспортного засобу згідно з Договором купівлі-продажу), які полягають у
праві отримати від Контрагента майно (транспортний засіб) (відкладальна обставина).
2.7.4.9.1.1. Цей Договір є змішаним договором застави майнових прав рухомого майна та
договору застави рухомого майна Клієнта (далі — Договір застави).
2.7.4.9.1.2. В забезпечення виконання Клієнтом зобов’язань за Кредитним договором та
Клієнтом зобов’язань за цим Договором, Клієнт надає в заставу майнові права на рухоме
майно, Транспортний засіб - з моменту набуття Клієнтом права власності на нього, вказаної в
Заяві  про приєднання, що належить Клієнту на праві власності (далі – "Предмет застави" або
"Майнові права"). 
2.7.4.9.1.3. Суть, розмір  та  строк (термін)  виконання  зобов’язання,  забезпеченого заставою
описані в Заяві приєднання, що є невід'ємною частиною цього Договору.
  Заставою за цим Договором забезпечуються кожна та всі з вимог Банка, що випливають з
Кредитного договору із всіма змінами та доповненнями до нього або які можуть виникнути на
підставі нього у майбутньому, укладеного між Банком та Клієнтом.
2.7.4.9.1.4. Сторони погоджуються з тим, що у випадку задоволення вимог Банка за рахунок
Транспортного засобу, як Предмета застави, у будь-якому випадку його вартість буде

визначатися на підставі акту незалежної оцінки  або встановлюватися за домовленістю сторін



визначатися на підставі акту незалежної оцінки  або встановлюватися за домовленістю сторін
на дату задоволення таких вимог.
2.7.4.9.1.5.   Станом на дату укладання цього Договору Предмет застави за цим Договором є
Предметом застави тільки за цим Договором.
2.7.4.9.1.6. Ризик випадкової загибелі, знищення, псування або пошкодження Предмета
застави несе Клієнт.
2.7.4.9.1.7. Клієнт зберігає за собою право володіння, користування та розпорядження
Предметом застави з урахуванням обмежень, встановлених цим Договором та чинним
законодавством України, зокрема, але не виключно:
2.7.4.9.1.7.1. Клієнт не має права без письмової згоди Банка вчиняти будь-які дії, що можуть
вплинути, як безпосередньо, так і опосередковано, як тепер, так і в майбутньому, на кількісні
та якісні показники Предмету застави, зокрема:

Клієнт не повинен без попередньої письмової згоди Банка:
- розпоряджатись будь-яким чином Предметом застави або його частиною; 
- зменшувати без належних на те підстав, наявність яких повинна бути письмово

обґрунтована Клієнтом, якісні та кількісні показники Предмета застави; 
- проводити капітальний ремонт Предмета застави; 
- укладати стосовно Предмета застави договори оренди (найму), лізингу, та будь-які інші

договори, що встановлюють обтяження Предмета застави;
- передавати Предмет застави як внесок до статутного капіталу будь-якого

господарського товариства;
- використовувати Предмет застави в цілях таксі, прокату, каршерінгу;
- здійснювати будь-які поліпшення Предмета застави;
- розривати та/або вносити зміни до Договору купівлі-продажу, що стосуються, в тому

числі, але не виключно, строків передачі майна (Транспортного засобу) у власність Клієнту,
порядку та строків розрахунків, якісних та інших характеристик майна (Транспортного засобу)
та інших змін, що можуть вплинути на зміст та об’єм прав, які складають Предмет застави та
/або впливають на права та інтереси Банка.
2.7.4.9.1.7.2. У разі якщо Клієнтом Предмет застави було поліпшено, всі такі поліпшення
вважаються Предметом застави відповідно до цього Договору.
2.7.4.9.1.8. Наступні передачі в заставу Предмета застави протягом дії цього Договору без
отримання попередньої письмової згоди (дозволу) Банка забороняються.
2.7.4.9.1.9. Предмет Застави за цим Договором може бути замінений за письмовою згодою та
/або на вимогу Банка іншим майном, а також попереднього укладання між Банком та Клієнтом
відповідних договорів застави майна, яким буде замінений Предмет застави.

2.7.4.9.1.10. При частковому виконанні Зобов’язання застава, встановлена цим Договором,
зберігається у первісному обсязі.

2.7.4.9.1.11. Клієнт підтверджує, що в разі переводу боргу за Кредитним договором на будь-
якого нового боржника, він надає згоду на те, що застава, встановлена цим Договором,
забезпечуватиме виконання зобов'язань новим боржником та, відповідно до цього Договору,
Клієнт зобов’язується відповідати за невиконання чи неналежне виконання зобов'язань за
Кредитним договором новим боржником в повному обсязі.

2.7.4.9.1.12. Сторони, керуючись положеннями статті 212 Цивільного кодексу України,
погодили, що визначені цим Договором вищевказані права вимоги/майнові права за
Договором купівлі-продажу переходять (вважаються відступленими) від Клієнта (як
первісного кредитора) на користь Банка (як нового кредитора) з моменту відправлення
Банком на адресу Клієнта повідомлення про настання факту відступлення прав вимоги за
Договором купівлі-продажу на користь Банка (якщо інший момент/термін відступлення таких
прав вимоги за Договором купівлі-продажу не передбачений в такому повідомленні) за умови,
якщо Банк набув право звернення стягнення на Предмет застави за цим Договором.
2.7.4.9.1.13. З моменту переходу (відступлення) вищевказаних прав вимоги за Договором
купівлі-продажу на користь Банка  мають місце наступні наслідки, а саме:

- до Банка переходять права вимоги за Договором купівлі-продажу у їх повному об’ємі, який
існував на момент відступлення, вказаний Договором;



- якщо розмір прав вимоги за Договором купівлі-продажу перевищує суму Зобов’язань, Банк
вправі прийняти рішення про перехід до нього прав Клієнта в об’ємі, який дорівнює розміру
існуючого на момент переходу прав розміру Зобов’язання. При цьому, якщо валюта прав
вимоги за Договором купівлі-продажу та валюта Зобов’язання відрізняються, то розмір прав
вимоги, що відступаються, збільшується на суму витрат, пов’язаних з переведенням коштів у
відповідну валюту. У такому випадку Банк зобов’язаний повідомити Клієнта   про обсяг
прийнятих Банком прав; 

- розмір Зобов’язання визначається на підставі даних Банка;

- з моменту переходу прав вимоги Клієнта за Договором купівлі-продажу до Банка Банк вправі
здійснювати розпорядження такими правами вимоги на правах первісного кредитора за
Договором купівлі-продажу в межах відступлених прав без будь-якого додаткового
розпорядження Клієнта та набути право власності на майно, що є предметом поставки за
Договором купівлі-продажу.

2.7.4.9.1.14. Клієнт цим зобов'язується повідомити Контрагента про здійснену заставу прав по
Договору купівлі-продажу 

2.7.4.9.1.15. Клієнт відповідає перед Банком за недійсність переданого в заставу за цим
Договором права вимоги за Договором купівлі-продажу.

2.7.4.9.2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
2.7.4.9.2.1. Банк має право:
2.7.4.9.2.1.1. Без будь-яких обмежень зі сторони Клієнта (або третьої особи, у якої зберігається
Предмет застави) перевіряти документально та фактично наявність, стан, умови експлуатації
та/або зберігання Предмета застави та його захист від посягань третіх осіб, а також
виконання Клієнтом його зобов’язань за цим Договором, а також у будь – який час протягом
строку дії цього Договору вимагати будь-яку необхідну документацію для здійснення
контролю за виконанням Клієнтом своїх зобов’язань за цим Договором, зокрема, але не
виключно: документи, що необхідні для перевірки та підтверджують наявність, умови
зберігання, збереження та користування, стан Предмета застави, а також наявність права
власності Клієнта на Предмет застави.
2.7.4.9.2.1.2. У випадку використання Предмета застави не за призначенням, вчинення
Клієнтом чи третіми особами дій, які погіршують стан Предмета застави, вимагати від Клієнта
припинення таких дій, а якщо вони будуть продовжуватися - вимагати дострокового
виконання Зобов'язань, забезпечених цим Договором, а в разі невиконання такої вимоги -
задовольнити свої вимоги за рахунок Предмета застави в порядку, передбаченому цим
Договором.
2.7.4.9.2.1.3. У випадку невиконання Клієнтом зобов'язань щодо страхування Транспортного
засобу, як Предмета застави (пункт 1.5 Заяви про приєднання), або несплати щорічних
страхових платежів, вимагати дострокового виконання Зобов'язань, забезпечених цим
Договором, або самостійно застрахувати Транспортний засіб, як Предмет застави, в своїх
інтересах та вимагати від Клієнта відшкодування витрат по страхуванню Предмета застави.
2.7.4.9.2.1.4. Вимагати дострокового виконання Зобов'язання, а якщо вимога не буде
задоволена, незалежно від настання строку виконання Зобов’язання, звернути стягнення на
Предмет застави, у тому числі у разі:
- якщо інша, ніж Банк, особа набула права звернення стягнення на Предмет застави;
- порушення Клієнтом встановлених цим Договором правил про наступну заставу, про
розпорядження Предметом застави, про його заміну;
- невиконання та/або неналежного виконання Клієнтом Кредитного договору (у тому числі й
щодо сплати будь-яких платежів, які повинні здійснюватися відповідно до Кредитного
договору);
- якщо Клієнт порушив свої обов’язки щодо зберігання, збереження, користування та/або
страхування чи використання Предмета застави за призначенням;
- будь-якої передачі у володіння, користування Предмета застави іншій особі чи
розпорядження Клієнтом Предметом застави без письмової згоди Банка;

- знищення чи пошкодження Предмета застави, в разі реквізиції Предмета застави та у



- знищення чи пошкодження Предмета застави, в разі реквізиції Предмета застави та у
випадку, якщо Клієнт на вимогу Банка не відновив його або, за згодою Банка, не замінив
іншим рівноцінним майном;
- якщо Клієнт не попередив Банк про всі відомі йому права та вимоги інших осіб на Предмет
застави, у тому числі й ті, що не зареєстровані у встановленому чинним законодавством
України порядку;
- якщо будь-яка інформація Клієнта, надані документи щодо цього Договору виявились
недостовірними після того, як вони були надані чи підтверджені;
- припинення основної діяльності Клієнта як фізичної особи — підприємця та/або Клієнта як
фізичної особи — підприємця, втрати його працездатності з будь-яких причин та/або в разі
смерті, а також у випадку порушення провадження у справі про відновлення
платоспроможності Клієнта або визнання його банкрутом;
- у разі порушення Клієнтом інших обов’язків, встановлених цим Договором та/або порушення
Клієнтом обов’язків, встановлених Кредитним договором, та в інших випадках, передбачених
чинним законодавством України;
- відсутності оплати страхового платежу протягом 90 днів;
2.7.4.9.2.1.5. У випадку невиконання Зобов'язань, а також в інших випадках, передбачених
цим Договором, задовольнити свої вимоги за рахунок Предмета застави у порядку,
передбаченому чинним законодавством України.
2.7.4.9.2.1.6. Якщо сума, отримана від реалізації Предмета застави, виявиться недостатньою
для повного задоволення вимог Банка, задовольнити свої вимоги за рахунок іншого майна
Клієнта.
2.7.4.9.2.1.7. У разі настання страхових випадків, передбачених договором страхування
Предмета застави, отримати суму страхового відшкодування, з метою задоволення своїх
вимог.
2.7.4.9.2.1.8. Без отримання згоди Клієнта відступати права за цим Договором та права
вимоги за Кредитним договором третім особам. Повідомлення про відступлення прав вимоги
за цим Договором та права вимоги за Кредитним договором направляється Клієнту в порядку
та у строки передбачені чинним законодавством України.
2.7.4.9.2.2. Банк зобов’язаний:
2.7.4.9.2.2.1. В порядку, встановленому чинним законодавством України, здійснити реєстрацію
обтяження Предмету застави у Державному реєстрі обтяжень рухомого майна. 
2.7.4.9.2.2.2. У разі порушення Зобов’язання надіслати Клієнту у встановленому чинним
законодавством України порядку письмову вимогу про усунення порушень.
2.7.4.9.2.2.3. Не пізніше ніж за п’ять днів письмово попередити Клієнта про намір здійснити
перевірку документально та/або шляхом огляду наявності, стану, умов збереження та
використання Предмету застави.
2.7.4.9.2.2.4. У випадку реалізації Предмета застави Банком повернути Клієнту різницю між
вирученою грошовою сумою та розміром вимог, забезпечених заставою відповідно до умов
цього Договору, якщо виручена сума буде більшою за розмір вимог, визначених на момент
фактичного їх задоволення.
2.7.4.9.2.3. Клієнт має право:
2.7.4.9.2.3.1. Володіти, користуватися та розпоряджатися Предметом застави відповідно до
його призначення, з урахуванням обмежень встановлених цим Договором.
2.7.4.9.2.3.2. Відчужувати Предмет застави за згодою Банка за умови спрямування коштів,
виручених від його реалізації на погашення заборгованості за Кредитним договором.
2.7.4.9.2.3.3. Припинити звернення стягнення на Предмет застави шляхом виконання
Зобов'язань, забезпечених цим Договором.
2.7.4.9.2.4. Клієнт зобов’язаний:
2.7.4.9.2.4.1. Вживати заходів щодо збереження Предмету застави, не допускати зменшення
його вартості.
2.7.4.9.2.4.2. Без отримання попередньої письмової згоди (дозволу) Банка не відчужувати не
міняти, не передавати Предмет застави в найм (оренду), заставу, лізинг, та не обтяжувати
будь-яким чином Предмет застави, не змінювати адресу місцезнаходження Предмета застави,
визначену в пункт 1.5 Заяви про приєднання, не надавати будь-яким третім особам
повноваження щодо керування Предметом застави.
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Виключно на підставі письмової згоди Банка та за умови отримання відповідних дозволів,
рішень тощо (якщо отримання таких дозволів, рішень, дій, тощо вимагається згідно чинного
законодавства України) здійснювати поліпшення Предмета застави.
2.7.4.9.2.4.3. Забезпечувати утримання та експлуатацію Предмета застави в належних умовах
та справному технічному стані із дотриманням всіх технічних та інших вимог і правил, в тому
числі своєчасно проводити за свій рахунок ремонт Предмета застави, відновлювальні та
профілактичні роботи для забезпечення справного технічного та експлуатаційного стану
Предмета застави.

Клієнт зобов'язаний без отримання попередньої письмової згоди (дозволу) Банка та/або з
порушенням норм законодавства не здійснювати переобладнання Предмету застави. 
2.7.4.9.2.4.4. В день укладення цього Договору забезпечити страхування Транспортного
засобу, як Предмета застави, у страховій компанії, погодженій з Банком, з обов’язковим
погодженням з Банком проектів договорів страхування на суму ринкової вартості
Транспортного засобу, як Предмета застави, визначеної відповідною страховою компанією за
встановленими чинним законодавством України методиками, від погоджених з Банком ризиків
на користь Банка на весь строк дії Кредитного договору або на один рік з наступним його
(договору страхування) переукладенням/продовженням на період до повного погашення
заборгованості за Кредитним договором.

Клієнт зобов’язаний надавати Банку документи, що підтверджують факт належного
виконання Клієнтом своїх зобов’язань, а саме: договір страхування, документ, що підтверджує
сплату страхового платежу у повній сумі в день укладення цього Договору або протягом   30
(тридцяти) календарних днів до закінчення попереднього оплаченого періоду страхування, у
разі   здійснення Клієнтом чергового страхового платежу самостійно на рахунок страхової
компанії, продовження/переукладення договору страхування.

В разі здійснення Банком за власний рахунок страхування Транспортного засобу, як
Предмета застави, згідно з пунктом  2.7.4.9.2.1.3 Умов та Правил, Клієнт зобов'язаний
відшкодувати всі витрати Банка, які були здійснені ним у зв'язку із страхуванням
Транспортного засобу, як Предмета застави, протягом 3 (трьох) календарних днів від дати
отримання вимоги Банка. 
2.7.4.9.2.4.5. Не чинити ніяких перешкод, всіма способами та засобами сприяти здійсненню
Банком фактичної та документальної перевірки наявності та стану Предмету застави, в тому
числі в здійсненні Банком перевірки умов його зберігання та користування/експлуатації. Для
належного виконання своїх зобов’язань, передбачених цим пунктом Договору, Клієнт зобов’
язується надавати на вимогу Банка всі документи, необхідні для перевірки наявності, стану та
умов користування/експлуатації Предмету застави, забезпечувати працівникам Банка вільний
доступ до Предмету застави, а також вчиняти на вимогу працівників Банка будь-які інші дії,
необхідні для реалізації Банком свого права, передбаченого пунктом  2.7.4.9.2.1.1. Умов та
Правил, в тому числі забезпечити наявність Предмета застави за його місцезнаходженням,
визначеним у 1.5. Заяви про приєднання, на дату здійснення перевірки Предмету застави.
2.7.4.9.2.4.6. Повідомляти Банк про всі зміни, що відбулися чи відбуваються або можуть
відбутися з Предметом застави (у тому числі відносно документів, що стосуються Предмета і
застави, про будь–які загрозу знищення, пошкодження, псування чи погіршення стану
Предмета   застави, а також про будь – які обставини, що можуть негативно вплинути на
права   Банка за цим Договором, в тому числі про будь-які дії третіх осіб стосовно Предмета
застави, зокрема подання будь-якого позову у відношенні Предмета застави, та/або передачі
Предмет застави  Збройним Силам України, іншим військовим формуванням у відповідності до
вимог законодавства України що регулює правовідносини у сфері мобілізації (в тому числі, але
не виключно, шляхом безоплатного залучення, вилучення або примусового відчуження) та/або
Предмет застави буде визнано таким, що призначений для доукомплектування Збройних Сил
України та інших військових формувань в особливий період та перебуває на військовому
обліку у територіальних центрах комплектування та соціальної підтримки, внаслідок чого
відносно Предмета застави будуть діяти заборони визначені ч. 7 ст. 6 Закону України “Про
мобілізаційну підготовку та мобілізацію”) та про настання страхових випадків, визначених
договором страхування, протягом двох робочих днів з моменту, коли про вказані обставини
стало відомо Клієнту.
2.7.4.9.2.4.7. У разі пошкодження, або знищення, або втрати   (повністю або частково), або
псування Предмету застави або Предмет застави буде передано   Збройним Силам України,
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іншим військовим формуванням у відповідності до вимог законодавства України що регулює
правовідносини у сфері мобілізації (в тому числі, але не виключно, шляхом безоплатного
залучення, вилучення або примусового відчуження) або Предмет застави буде визнано таким,
що призначений для доукомплектування Збройних Сил України та інших військових
формувань в особливий період та перебуває на військовому обліку у територіальних центрах
комплектування та соціальної підтримки, внаслідок чого відносно Предмета застави будуть
діяти заборони визначені ч. 7 ст. 6 Закону України “Про мобілізаційну підготовку та
мобілізацію” – у строк не пізніше 30 (тридцяти) робочих днів, з моменту виникнення таких
обставин, відновити Предмет застави або замінити Предмет застави іншим майном не меншої
вартості, або надати додаткове забезпечення виконання Зобов’язання, на умовах погоджених
із Банком, що повинно бути оформлено відповідним додатковим договором (договором про
внесення змін) до цього Договору або шляхом укладення нового договору застави/іпотеки,
або незалежно від настання строків виконання Зобов’язання за Кредитним договором,
виконати його у повному обсязі.
2.7.4.9.2.4.8. Використовувати майно, що є Предметом застави, на території України (за
виключенням тимчасово окупованих територій України) та без попередньої письмової згоди
Банка не перетинати на ньому державний кордон України (в т.ч. контрольні пункти в’їзду-
виїзду/адміністративний кордон з тимчасово окупованими територіями України) до повного
виконання Зобов’язання. У випадку прострочення виконання Зобов’язання та реєстрації
Банком в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна відомостей про звернення стягнення
на Предмет застави, забезпечити постійну наявність Предмета застави за його
місцезнаходженням, визначеним у пункті 1.5 Заяви про приєднання 
2.7.4.9.2.4.9. У разі невиконання Зобов'язань, забезпечених цим Договором, не перешкоджати
Банку у здійснені заходів, направлених на задоволення його вимог за рахунок Предмета
застави.
2.7.4.9.2.4.10. Відшкодувати в повному обсязі витрати та збитки, які виникли у Банка в зв’язку
з невиконанням Клієнтом зобов’язань за цим Договором, а також витрати Банка, пов’язані із
зверненням стягнення на Предмет застави.
2.7.4.9.2.4.11. Протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня настання відповідних змін
письмово повідомити Банк про зміну реєстрації та/або місця постійного проживання,   зміну
місця працевлаштування, прізвища, імені, по – батькові, банківських реквізитів, номерів
телефонів, телефаксів, адреси електронної пошти тощо, та про всі інші зміни, які здатні
вплинути на реалізацію цього Договору та належне виконання Сторонами зобов’язань за ним.
Зобов’язання Клієнта, передбачене цим пунктом Договору, вважається належним чином
виконаним в день отримання Банком відповідного повідомлення Клієнта (про настання змін) з
наданням підтверджуючих документів.

У разі невиконання/неналежного виконання Клієнтом своїх зобов’язань, передбачених
цим пунктом Договору, Клієнт несе ризик настання для себе несприятливих наслідків (в т.ч.
неотримання повідомлень Банка).
2.7.4.9.2.4.12. Забезпечити вільний доступ суб'єкту оціночної діяльності до Предмета застави
при проведенні його оцінки у випадках, передбачених умовами цього Договору, а також
надати достовірну інформацію і документи щодо Предмета застави, необхідні для проведення
його оцінки.
2.7.4.9.2.4.13. Виключно за умови отримання попередньої письмової згоди Банка здійснювати
виготовлення дублікатів оригіналів документів, що засвідчують право власності Клієнта на
Предмет застави (в т. ч. документів, що підтверджують реєстрацію Предмета застави), а
також виключно за попередньою письмовою згодою Банка вчиняти інші дії, спрямовані на
отримання нових правовстановлюючих та реєстраційних документів на Предмет застави (його
частину), а також дії щодо Предмета застави, які матимуть наслідком необхідність отримання
нових правовстановлюючих та реєстраційних документів.
2.7.4.9.2.4.14. На вимогу Банка у строк протягом 20 (двадцяти) календарних днів з дати
отримання від Банка письмового повідомлення з цього приводу, замовити за власний рахунок
проведення оцінки Предмету застави у суб’єкта оціночної діяльності та надати звіт про
проведення незалежної (експертної) оцінки.
2.7.4.9.2.4.15. Клієнт зобов'язаний  протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати укладення
цього Договору оформити свідоцтво про реєстрацію Транспортного засобу, право власності на
який набувається Клієнтом на підставі Договору купівлі-продажу та пред’явити його оригінал

Банку, а у разі наявності розбіжностей між ідентифікаційними даними Транспортного засобу,



Банку, а у разі наявності розбіжностей між ідентифікаційними даними Транспортного засобу,
що зазначений у Договорі купівлі-продажу Транспортного засобу з ідентифікаційними даними,
що зазначений  у свідоцтві про реєстрацію Транспортного засобу, Клієнт зобов’язаний також
укласти договір про внесення змін та доповнень до цього Договору.
Незалежно від факту виконання або невиконання цього пункту Договору Транспортний засіб в
будь-якому разі стає Предметом застави за цим Договором з моменту набуття Клієнтом права
власності на нього. 
2.7.4.9.2.4.16.  Не розривати договір за яким Транспортний засіб, як Предмет застави, був
придбаний та не повертати Транспортний засіб, як Предмет застави, особі, в якої він був
придбаний з будь-яких інших підстав, а також не здійснювати його заміну на інше майно.
2.7.4.9.3. ВИНИКНЕННЯ ТА ПРИПИНЕННЯ ПРАВА ЗАСТАВИ
2.7.4.9.3.1. Право застави виникає у Банка з моменту укладення цього Договору. Пріоритет
права Банка на задоволення своїх вимог за рахунок Предмета застави відносно вимог інших
осіб виникає з моменту державної реєстрації обтяжень Предмету застави в Державному
реєстрі   обтяжень рухомого майна   в порядку, передбаченому чинним законодавством
України. 
2.7.4.9.3.2. У випадку невиконання чи неналежного виконання Зобов’язання   в цілому або в
частині, а також у інших випадках, передбачених цим Договором, Кредитним договором або
чинним законодавством України, Банк має право задовольнити свої вимоги за рахунок
Предмета застави в порядку, передбаченому цим Договором та чинним законодавством
України.
2.7.4.9.3.3. Банк вправі задовольнити за рахунок Предмета застави свої вимоги, передбачені
Кредитним договором, у повному обсязі. 
2.7.4.9.3.4. Застава припиняється:
а) виконанням у повному обсязі Зобов’язань;
б) в інших випадках, передбачених чинним законодавством України.
2.7.4.9.4. ЗВЕРНЕННЯ СТЯГНЕННЯ НА ПРЕДМЕТ ЗАСТАВИ
2.7.4.9.4.1. Звернення стягнення на Предмет застави здійснюється у випадках, передбачених
цим Договором, та відповідно до чинного законодавства України:
2.7.4.9.4.1.1. на підставі рішення суду;
2.7.4.9.4.1.2. на підставі виконавчого напису нотаріуса. Із підписанням цього Договору Клієнт
погоджується, що для вчинення виконавчого напису є достатнім подання Банком нотаріусу
наступних документів, що підтверджують безспірність заборгованості за Зобов’язанням: заяви
про порушення Зобов'язання та (або) умов цього Договору, розрахунку заборгованості, свого
примірника цього Договору.
2.7.4.9.4.1.3. одним із наступних способів звернення стягнення в позасудовому порядку,
передбачених цим Договором, а саме:
- передача Предмета застави у власність Банка в рахунок виконання Зобов’язання, що
забезпечується цим Договором; 
- продаж/передача Банком Предмета застави третій особі-покупцю будь-яким не забороненим
Законодавством способом;
2.7.4.9.4.1.4. іншими способами, передбаченими чинним законодавством України на момент
звернення стягнення та умовами цього Договору.
Використання позасудового способу звернення стягнення на предмет застави не позбавляє
Банк права звернутися до суду для звернення стягнення на Предмет застави у примусовому
порядку.
Спосіб звернення стягнення на Предмет застави Банк визначає самостійно в порядку та на
умовах, визначених чинним законодавством України.
2.7.4.9.4.2. Банк набуває право звернути стягнення та реалізувати Предмет застави у
випадках, передбачених умовами цього Договору та чинним законодавством України, в тому
числі якщо у момент настання строку/терміну виконання Зобов’язання воно не буде виконано.

Також Банка набуває право звернення стягнення на Предмет застави незалежно від
настання строку/терміну виконання Зобов’язання у випадках, визначених цим Договором та
чинним законодавством України, зокрема в разі, якщо будь-яка з запевнень та гарантій,
наданих Клієнтом у відповідності з цим Договором, виявиться (стане) недійсною та/або інша
особа набула права стягнення на Предмет застави, та/або у разі зменшення вартості
Предмета застави, та/або якщо ліквідність Предмета застави втрачена, тощо.

2.7.4.9.4.3. Банка має право на власний розсуд визначити позасудовий спосіб звернення



2.7.4.9.4.3. Банка має право на власний розсуд визначити позасудовий спосіб звернення
стягнення на Предмет застави, а саме: отримання Предмета застави Банком у власність в
порядку, визначеному цим Договором та чинним законодавством України, або продаж
Предмета застави від імені Клієнта шляхом укладення договору купівлі-продажу з іншою
особою-покупцем або на публічних торгах.
2.7.4.9.4.3.1. У разі прийняття рішення про звернення стягнення на Предмет застави в
позасудовому порядку, Банк зобов’язаний повідомити Клієнта, а також інших зареєстрованих
обтяжувачів, якщо такі будуть встановлені, шляхом надсилання письмового повідомлення про
порушення зобов’язання (невиконання вимог Банка), забезпечення виконання яких
передбачено цим Договором. При цьому Сторони досягли згоди, що посилання в зазначеному
повідомленні на право іншої особи, яка має право на обтяження Предмету застави,
здійснюється лише у випадку наявності у Банка на момент відправлення вказаного
повідомлення такої інформації, отриманої Банком із Державного реєстру обтяжень рухомого
майна.
2.7.4.9.4.3.2. Якщо протягом  з моменту реєстрації в Державному реєстрі30 календарних днів
обтяжень рухомого майна відомостей про звернення стягнення на Предмет застави Зобов’
язання залишилось невиконаним, і в разі якщо Предмет застави знаходиться у володінні
Клієнта, останній зобов’язаний передати Предмет застави у володіння Банку за актом
приймання-передачі.
Після передачі Предмета застави у володіння Банка, Банк має право задовольнити
забезпечені заставою вимоги шляхом набуття права власності на такий Предмет застави
(якщо боржник або інші зареєстровані обтяжувачі в порядку, передбаченому чинним
законодавством України, не висловили заперечення проти переходу права власності на
Предмет застави до Банка) або продажу/передачі Банком такого Предмету застави третій
особі-покупцю будь-яким незабороненим чинним законодавством України способом. Цей пункт
Договору є достатньою правовою підставою для переходу права власності на Предмет
застави до Банка та для перереєстрації Банком на себе права власності на Предмет застави
або для продажу/передачі Банком Предмету застави третій особі-покупцю будь-яким
незабороненим чинним законодавством України способом. 
У будь-якому випадку вартість (остаточна ціна) Предмета застави для цілей його передачі у
власність Банку або для цілей його продажу/передачі від імені Клієнта визначається Банком
самостійно без додаткового погодження з Клієнтом на підставі звіту (висновку) суб’єкта
оціночної діяльності.
Застереження: Цим Договором Клієнт відповідно до пункту 2.7.4.9.4.6. Умов та Правил, доручає
Банку укласти договір на проведення оцінки Предмета застави з метою реалізації положень
цього Договору.
2.7.4.9.4.3.3. Для реалізації Банком права звернути стягнення на Предмет застави одним із
способів, визначених в пункті  2.7.4.9.4.1.3. Умов та Правил, Клієнт, керуючись нормами
Цивільного кодексу України щодо представництва, доручає Банку представляти інтереси
Клієнта в усіх державних органах, органах місцевого самоврядування у відносинах з будь-
якими установами, організаціями та підприємствами, іншими юридичними та фізичними
особами незалежно від їх форми власності з питань, пов’язаних із Предметом застави,
підписувати відповідні заяви та запити, укладати договори, в тому числі Договір купівлі-
продажу Предмета застави, підписувати накладні, акти приймання - передачі майна, що
становить Предмет застави тощо, вчиняти необхідні дії щодо продажу/передачі Предмета
застави, його оцінки, зберігання тощо, вимагати повернення майна, що становить Предмет
застави зі зберігання а також отримувати/передавати Предмет застави та будь-які документи
відносно Предмета застави. Сторони домовились, що виконання Банком зазначеного
доручення здійснюється на підставі цього Договору без видачі окремої довіреності та не може
бути достроково припинено, скасовано, відкликано або іншим способом позбавлено чинності.
2.7.4.9.4.3.4. Після завершення позасудового врегулювання будь-які наступні вимоги Банка
щодо виконання основного зобов’язання не припиняють свою дію.
2.7.4.9.4.4. Банк розподіляє доходи від продажу Предмета застави в такій черговості: 
- покриття витрат на організацію продажу Предмета застави;
- задоволення власної забезпеченої заставою вимоги;
- задоволення забезпечених обтяженням вимог обтяжувачів з нижчим пріоритетом;
- повернення решти Клієнту.

2.7.4.9.4.5. У разі прийняття рішення про звернення стягнення на Предмет застави, в тому



2.7.4.9.4.5. У разі прийняття рішення про звернення стягнення на Предмет застави, в тому
числі в позасудовому порядку або після вчинення виконавчого напису нотаріусом, Клієнт
зобов’язується на письмову вимогу Банка передати Предмет застави (на підставі цього
Договору та/або рішення суду) Банку або іншій особі, визначеній Банком, протягом трьох
робочих днів в управління на період до його реалізації у порядку, встановленому чинним
законодавством України та цим Договором.
Банк або інша особа, визначена Банком як управитель за цим Договором, має наступні права,
але не виключно: 
- встановлювати або змінювати режим охорони Предмету застави; 
- укладати будь-які правочини (оренди, користування, зберігання, охорони, тощо) щодо
Предмету застави, спрямовані на збереження та отримання доходів від управління Предметом
застави;
- вступати у правовідносини з третіми особами як управитель та Заставодержатель для
реалізації своїх прав;
- отримувати будь-які документи, в тому числі правовстановлюючі, зокрема: звертатися за
дублікатами цих документів. Сторони погоджуються, що таким правом Банк наділений також
у 
- випадку порушення Клієнтом своїх зобов’язань з передачі Предмету застави в управління
Банку. 
Доходи, отримані Банком від управління Предметом застави, спрямовуються останнім
самостійно на погашення Зобов’язання за Кредитним договором.

2.7.4.9.4.6. Із підписанням цього Договору Клієнт безвідклично доручає Банку, при
настанні передбачених цим Договором випадків отримання незалежної (експертної) оцінки
Предмету застави, замовити проведення такої оцінки Предмету застави суб’єкту оціночної
діяльності, кандидатура якого визначається Банком самостійно, за умови, що такий суб’єкт
оціночної діяльності має всі визначені чинним законодавством України повноваження на
здійснення оціночної діяльності. Сторони домовились, що таке доручення відповідно Закону
України „Про оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну діяльність в Україні” надає
Банку повний обсяг прав (в тому числі подавати заяви та документи, на власний розсуд
погоджувати будь-які умови договору на проведення оцінки та укласти такий договір,
виконувати інші дії, необхідні для отримання незалежної (експертної) оцінки Предмету
застави), необхідних для замовлення ним оцінки Предмету застави. При цьому Клієнт свідчить
що, виконання дій, визначених цим пунктом Договору, здійснюється Банком на підставі цього
Договору, без отримання будь-якої окремої довіреності.
2.7.4.9.5. ГАРАНТІЇ
2.7.4.9.5.1. Клієнт підтверджує, що на момент укладення цього Договору:
2.7.4.9.5.1.1. Предмет застави є власністю Клієнта ніяким чином не обмежений у
розпорядженні Предметом застави, з урахуванням умов цього Договору, на нього (Предмет
застави) може бути звернуто стягнення. Предмет застави не знаходиться у спільній частковій
власності, не є внеском Клієнта до статутного (складеного) капіталу будь-якого
господарського товариства чи спільну діяльність.
2.7.4.9.5.1.2. Предмет застави не є предметом застави за іншими договорами застави, не
обтяжений іншими зобов’язаннями, в тому числі не перебуває в користуванні (оренді)у третіх
осіб, нікому не відчужений, не є предметом судового спору і не перебуває під забороною
(арештом) та у податковій заставі, не обтяжений будь-якими іншими боргами чи зобов’
язаннями, жодні треті особи не мають на нього будь-яких прав, в тому числі прав та вимог, що
підлягають державній реєстрації або можуть реєструватися відповідно до чинного
законодавства України.
2.7.4.9.5.1.3. Не існує довіреностей (інших документів), виданих Клієнтом третім особам, що
свідчать про право останніх розпоряджатись тим чи іншим чином Предметом застави.
2.7.4.9.5.1.4.  Предмет застави знаходиться у справному технічному стані.
2.7.4.9.5.1.5. На момент укладення цього Договору не існує обставин, подій, що створюють
загрозу належному виконанню цього Договору (судові справи, вимоги третіх осіб тощо) та/або
внаслідок існування яких укладання цього Договору, цей Договір взагалі або будь-яка його
частина можуть бути визнані недійсними.
2.7.4.9.5.1.6. На момент укладення цього Договору відсутні будь-які обмеження (в тому числі у
вигляді рішень, ухвал суду, укладених правочинів, заборон визначених ч. 7 ст. 6 Закону

України “Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію”, тощо), які б забороняли та/або



України “Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію”, тощо), які б забороняли та/або
унеможливлювали укладання цього Договору;
2.7.4.9.5.1.7. Клієнт є повністю дієздатною особою та укладення цього Договору не потребує
узгодження з третіми особами згідно з чинним законодавством України.
2.7.4.9.5.1.8. Предмет застави є власністю Клієнта на підставі Договору купівлі-продажу, і
немає жодних договірних змін строків позовної давності щодо правочинів, на підставі яких
Клієнт набув право власності на Предмет застави. 

Клієнт свідчить, що Договір купівлі-продажу укладений у відповідності до чинного
законодавства України, і Майнові права за ними є дійсними та підлягають примусовій
реалізації, а стосовно Предмета застави не була оформлена довіреність іншій особі щодо
володіння та/або користування, в тому числі, з правом відчуження. 
2.7.4.9.5.2. У випадку пред’явлення будь–яких претензій та вимог третіх осіб стосовно
Предмета застави, такі претензії повинні бути врегульовані за рахунок Клієнта. 
2.7.4.9.5.3. Клієнт гарантує, що документи та інформація, надані ним при укладенні цього
Договору, існують тільки в тій редакції, в якій вони надані Банку, і що ці документи є чинними,
а інформація є повною і достовірною.

Клієнт усвідомлює, що у разі надання Банку нечинних документів та/або недостовірної
інформації, він може бути притягнутий до кримінальної відповідальності згідно з нормами
Кримінального кодексу України.
2.7.4.9.5.4. Клієнт повинен дотримуватися гарантій на протязі строку дії Договору. Клієнт
відшкодовує збитки Банку у випадку порушення гарантій та Банк набуває права звернення
стягнення на Предмет застави.
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